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C O M E D I A F A M Q S A . 

L A 
D E L A Y RE. 

, P R I M E R A P A R T E , 

DE DON PEDRO CALDERON DE LA BARCA, 

P E R S O N A S Q U E H A B L A N E N E L L A ; 

•Menon , General. | Chato , villano. 
V':' '¿y ™no- I Sirene , villana. 
Lijtas , Gobernador. . •Semiraviis. 
Tirejias, Sacerdote, viejo. I Irene, Infanta. 
Floro , Soldado, ( Silvia , criada. 

/ f 
y J O R N A D A P R I M E R A . 

El Rey Lidoro, con nombre 
de Arjidas. 

¡ Libio, criado-
Mujicos. 
Acompañamiento, 

CfJMsOfé*- Tocan caxas , y dice Menon dentro. 

Men, J J A e e d alto ca ella parte, j. ó á manos de mi furor, 
— — «¡en uno >y y otro efquadron muerte me dará ef verduea 

divididos, faludad de mi de&fperaciom 
con falva al Rey mi Tenor. Sale Tirefias Vefiido de pieles, largas, com* 

' oc"" otr(l vc'¿ i y «ice Lijias dentro al Sacerdote antiguo, y reprefeitía como 
otro lado. e admirado. ' 

Lijt. Cantad a q u í , mientras liega ¿ - Tiref Allí trompetas , y caxas, 
el Rey á ellos montes oy, 
porque á las falvas de Marte i,QL 
fucedan las del Auior.^-

Mu¡te* dent, Coronado de trofeos, 
lleno de fa ina, y de honor, 
btielva el vale fofo Niño 
á los montes de Afcaión. 

Ha de haber una puerta como de gruta al 
lado izquierdo , y dentro Semiramis 

¿a palpes , y dice. 
Setn. Tirefias, abre éfta puerta, 

de Marte bélico horror, 
y alli voces, é ínftrumentos, 
dulces Jifonjas de amor, 

—efcucho j y q«ando informad» 
de tan defeonforme unión 
de inuiicas, á admirarme 
en la caula de ellas voy, 
eftos golpes, que á eíta puerta 
fe dan , y en mi co razón, 

un tiempo me han detenido; 
«í-confufo , y nuclrolo elloy. 

A ¿Dent, 



La Hija del Ayre. 
IkwF. Me». Haced falva, que ya e¡ Rey 

defde aq\u fe. defeubnó. caxas. 
Lifi. dent. Buelva la mufica á dar 

al ayre fu dvilce voz.--— 
Mufic. dent. A tama admiración, 

fufpenfo queda en fu carrera el Sol. 
Stmiramis. buelve á dar golpes dentro,, 

ydicq-
¥ Sem. Tírefias , fi oy nó difperjfas 

!as leyes de efta pdfion, 
donde fepultada vivo,: 
la muerte me daré oy. 

Tire/. Del acero de mi vid? 
j_ya tres los. imanes fonj, 

cfte llama con mas fuerza, 
„ á refponder i cfte voy:. 
^ Qué das voces? 
Abre. la jaerto^yfale-Smiramut 

j, de pieles-
^ Sem- Dos acentos* 

que á un tiempo el ayre velos 
•pronuncia, dandoá mi oído 
ambos equivocación, 
por no haberlos éfcuchado 
jamás , que jamás llegó 
ti mi noticia el rui do (o. 
aparato de fu voz,, 
la cárcel romper intentan* 
donde aprifionada eftoy 
defde que nací , porque 
con f afamen te los. dos 
une elevan j. y me arrebatan» 
elle que dulce fonó, 
con dulces alhagos, hijos 
de fu mifma l'ufpcnfioa;. 
cfte que: horr ible , con fieras 
impuífcs,. tras quien me voy, 
fin faber d o n d e y que iguales 
me arranean él corazoñ, 
b l andura , y fierra , agrado, 
•vita , lifonja , y horror, 
quando un eftruer.do á ella parte, 
quanao £ efla admiración, 
cüa adormece al íentido, 
efta ucípieroi al valor, 
repitiéndome los ecos xn 
¿ A bronce, ' de la canción.— 7*, 
Lní caxas U mufica Aun tiempo 

Muñe. A tanta admiración , &c. 
Tiref NS en vano yo me recelo, 

Rey 

# 

que fue (Te defpertado» 
del letargo de tu vida 
elTe confufo relox 
de los vientos, que oy ha hecha 

itdefacordado el rumor. 
'"Hablarte qui fe , porque 
1 eflas novedades, dos 

temí fiempre que engendraífen 
en tu altiva condicion 
nuevos defeos de vér 
á quien las ocafinót 
y aífi ' quiero prevenirte 
de lo que es , para que no 
te defefpere ta vida, 
y el influxo fuperior, 
que á voluntad de ios Diofes. 
t t tiene en efta.priíion, 
le f a c i l i t e f i n que 
bafte á embarazarle yo. 
Sabrás , p u e s , que Niño , 
de Syria , ya vencedor 
de las barbaras Naciones 
del Oriente , buelve oy 
k Nín ive , Corte fuya, 
por aqui paffa , y al, fon 
de fus caxas , y trompetas, 
lenguas del fangrienro Dios. . 
los. rufticos moradores. ' 
de los montes de Afc i láa 

_ l e aclaman i y pues que ya 
fabes toda la ocafion 
del militar aparato,, 
y la dulce elevación, 
10 Alega te , y buelve , buelve. 
á la eftanciaí que te dió 
por cuna , y fepulcra eí Cielo, 
que me eítá dando, temor 
penfar que el Sol te v é , y que 
fabe c na m orarle eí Sol. 

S í » . En vano , Tiref ias , quieres 
que ya le obedezca, que oy 
¡fe. margen de tus preceptos 

„ ha de romper mi ambición; 
yo no he de bolver á .él, 
11 tu Cañudo furor 

, me hiciefie dos mil peelasp!.,, 
Tir. Mira. Sew. Suelta. Tir. í ¿ olvidó 

tu memoria , quan infauÜQ 
, fyc tu nacimiento? Sem. No» 

bien lo sé de ti , que fuííle fe. 



De Don Pedro ÜAlderon de U Barcx, 
á alentar mi prefumpeion 

^ . cílas voces ? Tiref. De cíla fuerte. 
,.-Guardas del monte ? 

Salen dos Soldados. 
Sold.i. Señor? 
Tiref. Pues vofotros fois i quien 

eñe prodigio fió 
mi confianza,fin que 
el roftro vieile á los dos,b 
efia fiera racional 

^ r e d u c i d á fu prifion. 
Sew. Tened , 110 llegueis, villanos, 

que no quiere mi valor 
, -darfe á partido j y allí, 

para que no quedéis oy 
vanos de haberme vencido,, 
tengo de vencerme yo, 

fegundo padre , á quien yo 
^ d e b í la vida. Tiref. Pues como 
^-rno me obedece tu amor? 
Sem. Como mi obediencia ya 

la ultima linca tocó 
del fufrimiento , alentado 

í-dcl difeurfo, y la razón. 
Tiref. Te acordarás qué te 
Sem, S i , que Venus te anunció, 

atenta al provecho mió, 
que habia de fer horror 
del mundo , y que por mi habría, 
en quanto ilumina el Sol, 
tragedias , muertes, infultos, . 

asirá, l lanto, y confufion. < / • > 
« " / • N o t e d ixemaV / U ¿ 
Sem. Que a un Rey .; 

gloriofo , le haria mi amor 
tyr.ino , y que al fin, vendría 

ÜÁ darle la muerre yo. 
Tiref. Pues 15 effo fabes de ti, 

y el fin que el hado antevio 
á t u vida, ¡jorque quieres 

^ b u f c a r l c ? Sem. Porque es error 
„ temer le^ dudarle baila: 

que importa* que mi ambición 
diga que ha de dcfpeñarme 
del lugar mas fuperior, 
fi para vencería á ella 

^ t c i t g o entendimiento yo ? 
Y ii ya me mata el verme 
de cfta fuerte , no es mejor 
que tnc maté la verdad, 
que no la imaginación í 
Si , que es dos veces cobarde 
el que por vivir murió, 
pues no pudiera hacer mas 
el contrario mas atroz 
que matarle , y eflb mifmo 
hizo fu mifmo temor, 
y aíli, yo no he de bolver 
á ella lóbrega m anfión, 
que quiero morir del rayo, 

s? y de tolo el trueno no. 
Tiref, Pues antes que te refuelvas 

a ta» temeraria acción, 
como darte á conocer, 
fabre embarazarlo yo. 
LAS caxas y la intífica d un tiempo, 

Sem. De qué tuerte, li ya budven 

Í 

SR, 

Mira , Tiref ias ,á quanto 
- fe eíli ende mi prefumpeionj 
pues porque nadie me fuerce, 
voluntariamente voy 
á fepultarme yo milina 
cu efia obfeura eftacion 
de mi vida . de mi muerte 
tumba, dixera. mejor. 

Tiref. Cerrare la puerta. Grande 
Júpi te r , dame favor, 
para que embarace tanto 
¿Hombro como antevio 
Venus j prevenido en elle 
r a ro j j rod ic , ide amon 

Tocan casas, y Jalen por una puerta Sol- « 
dados, el Rey Niño , Menon Generalla \S,f 
Infanta Irene, y Damas ¡con efpqdast, y g¿¿ 
plumas i y por otra parte los Mujicos vef-

ítdos de Filíanos, LiJias}Chato, y Si* 
rene , y buelven d cantar la 

primera copla. 
Liji- Buelvas felicemente, 

de laureles ceñida la alta frente, 
á vér de tan eftraños orizoiues 
•oy, gran feñor,aquellos patrios motes, 

s 4 aufente te han tenido edades tantas. 
Cba.Y a todos fu mercednos dé las platas,, 

pues de creer es , qne para tales ñ n a / i & J 
— ««ií» los Reyes traygan efearpines} 

y defelas también aqui á Sirene, 
mi muger, que á befarfelas oy viene, 
y fe las befará con alegría, 
por befar una cofa que no es mia, 

A 2 Sír. 

í > 



LA Hija del Ayre. 
Sir. Que luego oviefte , Chato, 

de-ver el Rey que fos un mentecato ? 
Niño. Alzad todos del fuelo: 

yo , Lilias, eílimo el nobiezelo 
con que Aícalón recibe mi pcrfona. 

Liji.Vucftra grádeza mi humildad abona, 
'que aunque es verdad, que yo la he 

governado, 
efle amor no fe debe á mi cuidado, 

_ f i no á fu gran lealtad : y vos> feñora, 
de tanto liumano Sol , divina Aurora, 

^ á todos dad la mano. 
Cha. Sino á Sirene, mi muger, § es llano, 

que fi llega en fus labios iponella, 
de afeo enunmes no comeréis con ella. 

Sir. Para ella , picarote, 
que los huefpcdes idos, haya efeote. 

Niño, Puefto que ya mi gente 
las fértiles Provincias del Oriente 
difeurrió numerofa, 
con tan grandes conquiílas vidoriofa, 
pues a fus armas yace la Fenicia, 
la Bitinia, la Syria, la Cilicia, 

quiero que antes recibas, 
'porque no fabe quinto es lífónjero 
el d a r , el que primero 
no fupo quanto fue , Menon, penoíb, 
^ u e liberal no fuera un poderafc: 

' quiero que en elle punto 
el dar , y el recibir lo aprendas junto. 
Efla Provincia bella, 
con quanto en sí contiene, wfeá iE^bs 

estuya^ de Aícalón eres ya dueño, 
aunque triunfo pequeño 

, á tus grandes íervieios; 
pero ellos no fon premios,fino indicios 
de mi amor ; no te ofrezcas 
á mis pies,ni effo poco me agradezcas. 
Toma la ppffeflion, paga la gente,, 
\ todo cito fea brevemente, 

7 porque tu < 
, _que te lctcllá notan? x> rnT Eeieoi 

que yo con la divina. y foberana. 
beldad de Irene, mi gallarda hermana, 

ja m u m a , ^ o j x ^ , H l . . . , á quien , la Palas fiendo de efle Marte, 
la Prepontida, Lidia,-Egypto,y Caria, ¿Jgñs aplaufos debieron tanta osrr^, 
i . . j TvTir>ií>n ^nnt r i rn ir a "NTinf-vp nmí*ro5 donde apenasquedó Nación contraria, 
que no me obcdecielTc 
defde el Tanais al Nilo , cefíe, cefi>. 
el militar acento 
de cílremecer al Sol, de herir al viento, 
turbal el Mar , y fatigar la Tierra, 

oy á la blanda paz cédala guerra; 
defde oy vivir en ella determino, 
en la Ciudad que,de mi nombre Niño, 
Ninive fe ha llamado; 

^ á quien yo,por grandeza, be edificado. 
T u , Menon , que valiente 
los fagrados laureles de mi frente 
lanto has facilitado, 
que á ti el mirarme de ellos coronado* 

_cont'efíaré que debo/" 
6 bien , bien á pagartelo me atrevo, 
oy con la gente en A fe alón te queda, 
donde i tu orden difponerfc pueda 
efie defpojo todo, 
v en fu diltribucion difpon el modo 
de fuerte , que el mas mifero Soldado 
no buelva, fin que buelva coronado, 
con trofeos marciales, 
3 pifar de fu cafa los umbrales; 
y porque á dar oy enfeñado vivas, 

ir á Ninive quiero/ 
' en e l la , pues, te cfpero¡ 

para partir contigo 
mi Cetro, y mi Corona, el Sel teitigo 
ferá de una privanza, 

s: á quien nunca fe liga la mudanza. 
Men. Inviítiífimo Joven , cuya frente, 

no foió de los rayos del Oriente 
inmortal fe corona; 
pero de Zona tranfeendiendo en ZonJj 
de Emisferio paíTando en Emisfcrio, 

—halla el Ocaió cílender¿fe fu Imperio; 
yo eftoy de ti premiado 
íólo con ve'r, íeñor, qué hayas flecado 
á dexarte pagar de mis defeos, 
que nadie es acreedor de tus troicas^ 
fino tu aliento folo, 

-r.Marie en la guerra,y en la paz Apolo. 
Nmo. Menon, dame tus brazos, 

y cree , que aquellos laecs 
nudo ferá tan fuerte, 
que folo le defate :: Men. Quien ? 

Niño. La muerte. _ •yajgi 
Ircn. De mil contentos llentf, 

no a da r , á recibir la norabuena 
me ofrezco yo?MenoE.?porq á ninguna 

peí-



T>e Don "Pedro Calderón de la Barca, 
ís-peifona toca mas vueflrá fortuna 
Men. En efio no hacéis nada, 

que fois en ella muv interesada, 
pues quanto yo valiere, 
no es mas,que un corto dón,que darme 

quiere 
el Cic lo , porque tenga 
un facrificio mas ¿que fe prevenga 
llegar con mudo exernplo 

no py<5tfb umbral de vucílro téplo. 
Dadme á befar la mano, 
fi merezco favor tan foberano 
en efia deípedida. 

IT'CK.Lamanono,los brazos,Y aunla vida 
os doy , Mcnon , en ellos. 

Men. O fi como adoral los , mercedlos 
oy mi humildad pudiera ! 

Tren. Haced breve eíta aufencia. .vafe. 
Men. Félís fuera ^ . - J -

atnante,que á adorar un Sol fe atreve,, 
fielála aufencia hacer pudiera breve. 

Lijt. Aunque el ver he fentido, 
que mi Patr ia oy á fer haya venido ap* 
vaffalk del vaflallo, 

fl^»callaré pues no puedo remediallo: 
La merced que os ha hecho 
el R.ey , Menon I n v i & o , ya mi pecho 

^.por propria reconoce, 
largas edades vueftra edad la goce, 

Men. N o dudo, yo , Lilias, 
— tendréis por vueítras las venturas mias; 

mas lo que á vos,y á todos juntos digo, 
es, que en mi, no leñor teiidreis¿ amigo 
que a todos os eíli me, 

i-y folo a honraros el poderme anime. 
Chat. Pues íi oy amigo, y no feñor tene-

mos, 
' - j uño es que como amigo nos tratemos: 
—como eftáis? y pues es cofa afrentada,, 

que á un amigo no fe ha de callar nadaj 
y mas cofas de pena , y de cuydado, 
fabed que con Sirene eíloy cafadoj 
llegad acá , verá mi amigo aora, 
con qué cara amanezco cada Aurora. 

Siir,Es la vueffa inijor?Cfoa.No,mas la mia 
no es mi muger. Meu.Dexad para otro 
él güilo de efeucharos: (dia 
Lil ias, oy fiaros 
de mi cuidado efpero 
la parte principal¡ yenid , que quiero 

que me advirtais en todo 
el cfi i lo, y el modo 

- de alojar,mientras pago aquella gente; 
"y quiero juntamente, 

que noticias me deis de aquella tierra, 
->y qué es lo q en fus términos encierra, 
Liji. En todo he de ferviros. 
Ai en. Viento, llevale á Irene eftos fufpíros; 

y tu Diofa Fortuna, 
condicional imagen de la Luna, 
eftate un punto queda; 
diviértela lu , A m o r , para fu rueda, 
para que fean teíligos 
los Cielos, q una vez han fido amigos^ 
Vanfe , y fe quedan Chato , y Sirene. 

Sir. Bien veisquan dcfvergonzado, 
fin D ios , fin jullicia , v ley, 

. delante del próprio Rey, 
oy conmigo habéis andado, 
diciendo males de mi. 

Chat. No os caufe aqueffó inquietud, 
que penfé que era virtud. 

Sir. Cijmo ? Cíiaí. A un Sace/dote pí 
del Dios Baeo el otro 
^ f f i ^ a s Sacerdotes fon T 

con quien tengo devoeton ) 
que hace mal el que decia 
de fus proprias cofas bien; 
y como fos propria cofa 
vos , puefio que fos mi efpofa, 

s.;dixe m a l , para hacer bien. 
Sir. Pues como dicen de mi, 

quanto,s de fuera me vén,, 
fiempre muchiífimo bien? 

Chat. Como os vén de fue ra , oí¡ 
Sale al Templo una muger, 
y como no ha de reñir" . Á $ - > 
con los Diofes , wÉBtá3í 
tan devota , al parecer, 
y dicen todos : qué fama, 
es fu lana! y e s , porque 
dentro en fu cafa no ve 

»= la condicion con'que efpanta. 
Sale luego á una vifita, 
y como allá no ha de dar 
en cafa agena pefar, 
dicen de ella ; Una Angelita 
es, por cierto : mentecato, 
vive con ella ocho dias, 
v«áa ellas angelí as 

demtj' 



demonios á cada rato. 
Tenia en la resa tocada, 
y dicen , que es muy hermofa; 
tonto , ef íejazmin, y rofa, 
es relama deílocada. 
Sale á la calle prendida, 
y dicen: qué limpia es! 
bruto , no vés, que no vés 
la pata que eílá efeondidaj 
Si la vieras defealzada, 
lin medias, y fin zapatos, 
dedos con mas garavatos, 
que una letra proccfíada, 
nunca, que es limpia , dixerasj 
núes qué , habiendo de affiftir 
al defnud.TJ , y veíltr ? 
y mas fi tal vez la vieras, 
por los ombros un manléo, 
en chapinos ir andando, 
con los pies de Aguila, quando 
es neceflario el dele o, 
llegaras á conocer, 
(luc tu mirandola ellas 
como una muger no mas, 
y yo como mi muger. 

5>7Todo aqucíío no es difeulpa, 
y bien que llegamos ya 
á cafa , y que labré allá 
abfol veros de «fia culpa 
con la tranca de la puerta. 

Sale Fiar. U n a , dos , t res , aqui es. 
Cbat. Qué es aqui u n a , dos, y tres? 
Fiar. La cafa en que fe concierta 

m i alojamiento. Cbat. Pues qué? 
Flor. Sois vos á quien llaman Chato? 
Cbat. Yo no. 5tr, Si es tal. 
Flor. Mentecato, „ 

por qué lo negáis ? Chat. Porque JpÜ\ 
me da á mi tanto pefar 
Soldado huefped tener, 

„coino á mi muger pracerj 
y aífi qüixera negar 

^qu ien foy , y la cafa mia. 
Flor. Leed cfta boleta. Chat. No 

leo bien veletas yo, 
^ m i muger fi. Sir. Qué porfía! 

aqui hay mas que vos, feñor, 
_ p o r huefped nos heís caído? 

pues feais muy bien venido, 
-^donde os íirvamos los dos. 

La Hija del Ayre. 
Flor. CelTe ya vueftra porfía, 

que dar yo pefar no intento 
jamás con mi alojamiento. 

Chat. Pues efta es mi alojería. 
Sir. Sos villano maliciofo: 

Entrad preílo á prevenir 
vos adonde ha de aíMir. 

Cbat. Ya vó — 
Flor. Mil veces díehoio 

he lido en haber venido 
a conocer la piedad 
vuellra , y la gran voluntad; 

s**con que me habéis recibido, 
Sir. En viendo un Soldado yo 
_.fe me quitan los enojos; 
^ t r a s él fe me van los ojos-
Flor. Ya con aquello me dió 

vuellra hermofuia licencia 
¿¡..para un abrazo que os pida. 
Sir. A ningún recien venido 
_ fu era el negarlo decencia^ 
¡a. pero eílo es en cortefia, 
Flor. Quien vió tan villano agrado? 
Sale Chat. Valamos Dios, féor Sol,la-do, 

pues tanta prifla corría, 
que no efperárais. á entrar 

cafa ? venid por Dios, 
no deis que decir de vos 
en la callé. Flor. Maliciar. 

Chat. Y o maliciolF/or.Es muy mil vicio: 
en cortefia me dió 
cíle abrazo, y afli , no, 

.--.tío maliciéis. Chat. Yo malicio? 
Ya fé yo que es muy cortés • • 
Sirene, y ello advertí, 
que eílá muy feguro en mi: ? 
¿o os enojéis , entrad, pucs ,^ , 
en hora buena , feñt>r¿ 

. Fior. Pues que es' mas vueítra, que-mia,. 
f f o A v e n i d acá en c o r t e f i a . ^ j ^ ^ t . 

'r* Llévala de ¡a mano". 1 " 
Chat. Ya citamos folos , honor, 

qué hemos de hacer ? qué fé yo* 
fi el Mundo bajfo me hizo 
de barro tan quebradizo* 
y de bronce , y marmol no, 
qué hay que efpcrar, fi me vén 

^quebrar al primero iri? 
EíTo dices, honor ? 

^ j p r o a nos, que dices bienj: 
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De Don Pedro Calderón de U Barca. 
3 

0. 

rado? 
Soldado, 

n .il vicio: 

i u í 

queuu.i , 

' Z" - t. .0. 
«•> . 

- y°? 

ven 

l ^ qué 
' i 

que pie , ó brazo me ha quebrado 
^.fu abrazo ? de qué me aflullo ? 

fuera que el feniir el güilo 
del proximo, es gran pecado, 
y entre el las , y cftotras yo, 
por cílarme difeurriendo, 
aun ellorvar no pretendo: 

jjs^quien igual venganza vió? 
Sale Libio , y Arjidas , y detienen a Chato. 
Lib. Ha Villano,-deteneos. 
Chat. Tengo un poco que ellorvar, 

y por aora no hay lugar. 
Arjid. Refponded A. mis dcfeos* 

decidme , el Rey N i ñ o , quando 
a cfta Provincia llegó ? 

Chat, Oy llegó , y oy fe aufentó. 
Arjicl. Y acia donde va marchando ? 
Chat. Acia Ninive. Arjid. Y decid, 

que tanto Ninive cílá 
de Afcalón ? Chat. Pienfo que habrá, 
cien millas. 

Arjid. Por donde ? oíd. 
Chat. Todo, elfo es cofa perdida, 

fi c: que i mi huefpcd bufeais, 
y por aora me t-ñais 
dando con la entretenida, 
no hay para qué , entrad los dos* 
y en amor compaña acá 
habraremos. 

Arjid. Idos ya, 
que no quiero mas, á Dios. 

Lib. D i , qué pretendes hacer ? 
que bufenr al que venció 
tu Rey no , y te defpojó, 
da que duda r , y temer, 

Arjid. Lidoro , Rey de Lidia dcfdichado 
foy,pues fin vér jamás vifloria alguna, 
fiempre, Libio, ojeriza fu i del hado, 

. fiemprc colera fu i de la fortunar 
Niño , de Syria el mas afortunado 
Rey,que vió el Sol debaxode la Luna,, 
de mi eftado,y mi Pat r ia me deílierra, 
que titos fon los cflragos de la guerra. 
Con el ultimo encuentro efpiróel dia,, 
y en un bruto , veloz Belerofonte, 
me falí huyendo de la hueíte mia 

. á las piedades ruílicas del monte; 
ni mas deít ino, ni elección tenia, 

. que Jas lincas tocar de otro Orizontej. 
y afti, dexc el cavalio á fu alvedrio, 

fiel fuyo eia mejor,que lo era el mío. 
Depucs de haber gran rato caminado, 
quando Icxos del campo eflar juzgaba, 
viendo el bruto del pecho fatigado, 
(mas q mucho,íi huyendo me llevaba?) 
de una afpera mótafia enlo intrincado 
me apeé,y en un tronco que alli eflaba 
le arriendo , pues al ver fu furia im-

menfa, 
no es poco dón el ocio en recompenfa, 
Ariojome en el fuelo , y fufpirandtf, 
que es el mejor idioma de Ja quexa, 
cerca de m i , la eflancia examinando, 

_ oygo una voz , que milcra fe quexai 
por entre la eipefura caminando 
voy , por fi aeafo defeubrir fedexa, 
y un bulto veo agonizando en una 

^.maleza á los cambiantes de l a 'Luna j 
Acercóme con animo piadofo, 
caíi ya en mis defdichas confolado, 
que un defdichado ju7ga q es d'chofo, 
en hallando o t ro , que ca mas. defdi-
—chado: 
ella , con un fufpiro lallimofo, 

«•al verme, dixo: Pues llegáis, Soldado, 
it focorrerme con piedad humana, • 
fabed que Irene foy,de Niño hermana. 
En eñe ultimo encuentro, mi cavalio 
perdí, y como la noche obfcura ,y f rüt 
c e r r i ^ o l a , y herida, y á pie me hallo, 
fin gente , fin f avo r , fin compañía:, 
en mis ombros la pufe al cfcuchallo, 
fin acordarme de la pena raia, 
y piadofo con el la , cruel conmigo, 

sr en el quané l me entre de mi enemigo, 
A efle t iempo, que fer antes no pudo, 
ya fu gente la habia echado menos, 
y con trémula voz , y dolor mudo, 

_ y a f e miraban de efperanza ágenos:-
y o, que poblados de efplendor,no dudo 
de la noche los paramos amenos,, 
doy voces, llegan, y ella agradecida, 

gf-con elle anillo me pagó la vida» 
Vi la á la luz , y.fvi.de la hcrmofüra 
el miJagio mayor , y en un inflante 

~-fu beldad adoré : mas qué locura, 
«. el día que fu l pobre , fer amante ! 

pero como Ja vi tn l a noche oblcura, 
jurifdicion de cítrelIas,uo te efpante, 
\ á amarla me obligaíTe^ y á querella, 

pues 



La Hija 
pues á todo prefente eílá mi Eílrelia. 
Lleváronla á la tienda íus Soldados, 
y y o , por no fcr de ellos conocido, 
me quedé,viendo ya de mis cuydados, 

-•con amor, todo el numero cumplido: 
el infeliz iniluxo de mis hados, 
á Batria me llevó , donde admitido 
de Eñorbato , viví en confufa llama, 

3en fin,defcanfa mal eljfj bien ama. 

A. e y i ^ J & S v 

deí Ayre. 
¿ -y cada planta un peligro. 

Con eíló, y con añadirte 
á ello, que algunos vecinos 
de ellos montes, que tal vez 
fe hallaron en él perdidos, 
han efcuchado en el Templo 
mil veces roncos gemidos, 
lamentos dcfefpenidos, 

_,y lallimofos fufpiros; 
•n todos tanto 

bido, 

M 
C 

-

porque fe informe mejor 
^t mi ardimiento de tu avifo. 
Lif Yace , feñor , en la falda 

de aquel eminente rifeo 
una laguna , pedazo , 
del Leteo, obfcurqpiÉ» 
de Aqueronte , pues fus ondas, 
en íkmpre lobregos giros, 
infunden á quien las bebe, 
fueño , pereza, y olvido. 
En una Isleta que hay 
en medio de fu díllrito, 
hay una Ninfa de marmol, 
fin que halla oy fe haya fabído, 
de tres iultros á ella parte, 

^•ni quien, ni por quien fe hizo. 
De eílotra parte del lago 
hay un milico edificio, 
Templo donde Venus Vio 
hacerla fus facrificips 
bien poco h a , pero cofia ron, 
porque Tirefias nos dixo, 
fu Sacerdote , que nadie 
pifarte en todo eíte fitio, 
ni examínaffe, ni vieffe 
lo que en él eílá efeondido, 
que es cada tronco un horror, 
cada pefiafeo un caljigo, 
un aíTombro cada piedra, 

¡amos, 
s^no temas, pues vas conmigo. 
Lif. No temo yo , mas recelo, 

y uno de otro es muy diftiíiip; 
y aun no reeclo tampoco 
los riefgos, A que me animo, 
tanto como á ella maleza 

faber bien ci .camino;-
y atli, de aqueíTos villanos, 
para eflo folo venidos, 
permite, feñor, que llame 

_^algimo. Men. Que llames , digo, 
al mas experto en el monte, 

Lif Eíte dicen que lo ha fido| 
- p o r haberfe en él criado; 
•sLlega, Chato, 

Saje Cbat. Qué hay , amigo ? 
un Soldado me embiaíteis 
á mi cafa,.el mas bonito, 
tan hallado en ella eílá, 
que parece nueflro hijo. 

Men, Dtme, labes bien el monte? 
Chat, Sabíale, mas magino 

que no le fabré , detpues 
que hay encantos, y hay hechizos, 

Men. Guíame al Templo de Vcv;us. 
Chat- Ay feñor 1 un d a atino 

tamaño como elle puno 
—fu merced aora diso; 

41 
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De Don Pedro Calderón de la Barca. 
«1 Templo de Venus yo, yo también, pues foy Señor 
habiendo Tixcras dicho, ^ ' " ^ ^ f ^ - d e í t a Provincia, á cumplirlos; 
que allá no vamos, porque \ y afli, vengo á que me dós 

^ h a y portentos, y prodigios ? 
Men. S i , villano , guia preílo. 
Chat. Si ha de fer , venid conmigo, 
-^que por aqui e^.tvien. JNuñca vi 
" tan confulolaberinto 

de bien marañadas ramas, 
—-y de mal compueílos rífeos. 
Dentro Scm. Ay infelice de mi! 
Chat. Ay de mi ! Men. No habéis oído 

una voz? Chat. Pluguiera a Baco. 

"j, L̂Wlr 

S ° J 

re? 

hizos.. 
ñus; 
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Lif. Qué temerofo fufpiro! 
Men. Oygamos, por fi otra vez 

fe oye el cco mas diílinto, 
Sem. O monílruo de la fortuna, 

--donde vas fin luz , ni avifo ? 
fi el fin es morir , por qué 
andas rodeando el camino? 

Lif. Mugcr es la que lamenta 
de la fortuna. Chat. Un techi/ót^le 
tiene , que fe entra en el alma. 

Me-.,. Con ^uien hablará? Sem. Contigo, 
contigo , fortuna, hablo, 

Men. "Ya me equivocó el avifo. 
Sem. Pero no me has de vencer, 

que yo con valiente brio 
fabre quebrarte los ojos. 

Men. Sin luz quedaron los míos 
al oírlo , rayo fue Cl t tx^* 
« « » voz , que mis fentidos 
frias cenizas ha hecho 

—acá dentro de mi mifmo: 
---qué frenefi! que locura! 

qué letargo ? qué delirio! 
Bu el ve te. Men. Bolvennc yo 

—fin haberlo todo viílo? 
s^entra en lo mas intrincado. 
Chat. No puedo , porque jne intrinco 

yo también. 
•Sale Tiref. Deten el paffo, 

ó ignorante peregrino, 
que defle fagrado coto 
oíTas penetrar el litio. 

Chat. Elle es Tixcras, Men. Llamado 
de mi valor he venido, 
aqui , Tirefias, no á hacer 
facrilcgos defperdicios 
de las leyes de los Dio fes, 
fino como fu Miniftro 

parte de aquefle prodigio 
que guardas, para faber 
fila caufa que has tenido 
para alterar eíla tierra, 

^ e s Religión , ü delito. 
Tiref. En vano lo has in tentad^ 

porque yo no he de decirlo. 
Men. Qué inuger es la que llora. 

de la fortuna caíligos? 
Tiref. No le de ninguna yo, 

ni la he hablado , ni viílo. 
Sem. dent. Ay infelice de mi! 
Men. Aqui dentro es el gemido; 

negarlo todo , ya es 
de tu grave culpa indicio: 
abre efía puerta. Tiref. Primero 
que las llaves, que conmigo 
citan , á hombre humano entreguey 
cumpliendo los vaticinios 
de mi Di ola , me darc 

^.la muerte j y afli, atrevido, 
eflc lago á mi cadaver 
dará fcpulcro de vidrio, 

Lif. En el lago fe arrojó. 
Chat. La ultima necedad hizo* 
Men. Nada me caufa pavor, 

á romper me determino 
.--las puertas; horrible monfU'uó, 

que aquí encerrado has vivido, 
arfal á ver el Sol. 
Sitie Sem. Quien llama? 
Men. Mejor dixera , divino 

monílruo, pues truecas las Ícfií;-
dc lo ruftico en lo lindo, 
de lo barbaro en lo hermofo, 
de lo intuito en lo pulido, 
lo filveftre en lo labrado, 

f&la miferablc en lo ricOi 
Sem. No menos me admira a mi 

confundir, quando te admiro, 
las equivocadas Teñas 
de lo piadofo 3 y lo altivo, 
de lo gallardo, y lo fuerte, 

~»de lo amable, y de lo efquiyo. 
Chat- Si todos los mooílruos fon 

como aquefle monítruocico, 
yo pienfo llevarme uno, 

- dos , ó t res , ó quatro, ó cinco. 
B Metí, 
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La Hija del Jyre* 
Men. Quien eres, como , o por qué 

aquí encerrada has vivido, 
^ m e cuenta. Sem. Lo que de mi 

fé , por Jo que otro me dixo, 
cfcucha, bizarro joven, 
a quien con vergüenza miro, 
porque el fcgundo hombre eres, 

_s,-que haíla oy cara ¿ c a r a he viíto. 
Arce t a , una Ninfa bella, 
que en ellos campos floridos 
fue confagrada á Diana 
en todos fus exercicios, 
feflejada de un amante 
fue , pagando con defvios 
las finezas, que lo ingrato 

^ f o l o en la muger no es vicio. 
El á elle templo de Venus 
una . y muchas veces vino, 
como era madre de Amor,. 

__ á rendirla facrificios-.. 
Venus , del culto obligada,. 
ya. que quererle no hizo, 
hizo que hallarla pudLeíTe 
en el dcfpobládo fitio 
deíte monte , donde necio 

^ l i i a o el mérito delito.. 
Baxo genero de amor 
debe de fer en los ritos 
i u y o s ( q u e yo baila aora ignoro), 
l a violencia, fi imagino, 
que no quifo como noble, 
quien como tirano quifo, 

Tpues no es victoria del alma 
aquella , que yo configo 
fin la voluntad de quien 

- j o me la dé por mi mifmo. 
" t k f t a efpecie de baftardo 

amor , de amor mal nacido 
jfuí concepto ; qual ferá 

...mi fin, fi elle es mi principio? 
Mañofcím«n£e quéxofa 
A r c e t a , fe faüsfizo 
de fus difeulpas , bien como 
la ferpiente , que con filvos 

_alhaga para morder; 
y fue aíh , pues divertido 
le afieguró con blanduras, 
halla que rofas , y lirios, 
que él hizo talamo torpe, 

si»iorpc tumuío ella hizo. 
Dióle muerte con fu acero, 

£ 

y palTando los precitos 
términos, que eftabl.eció 
naturaleza configo, 
llegó fevero, el ínfaufto, 
el infeliz „ el impla 
día de fu pa r to , en tal 
orofeopo, fegun dixo 
Tirei ias , que citaba todo 
efle globo cri£talinoí: 
por un comunero eclipfe, 
que al Sol defpofféerle quifo 
del Imperio de los días, 

, parc ia l , turbado , y divife, 
T*tanto que entre sí lidiaron 

j ; 

•yjO 
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fobre campañas de vidrio 
las tropas de las Eílrellas, 
las efqu adras de los figrtos, 
acó me tiendo fe á rayos, 

eñfangrentaudofe a. vifos. 
""Tin. civil guerra los Diofes. 

vieron efle azul zafiro 
en fus exes titubeando^ 

fi Udefplomado de fus quicios.. 
A r c e t a , temiendo mas 
fu opinión, que fu peligro, 
fola al monte fe falló,. -
y en el mas hondo retiro 
Lla mó á Lucina , que a l parto 

¡_vino tarde , ó nunca vino; 
pues víbora humana yo,; 
rompí aquel feíio nativo» 
ceñándole a t Cielo y a 

^mi vida d!os .honriciáios. 
Aqui fue donde Tirefias 
me contó mas indecífo> 
de la fuerte qüe me halló, 
¿quien fupiera repetirlo ! ) 
A ios, últimos alientos, 
de Arceta , y á mis gemidbi. 
acudieron quintas fieras, 
contiene el monte en fu afiló, 

w y quantas aves el viento; 
pero co.n fines difiintos, 
porque las fieras quifieion . 
defpcdazarnos, y herirnos, 
y las aves defenderlo,. ' 

. .^efiprvarlü, y tefiftirlo. 
E n eíta lid nos halló' 
Tirefias, que había falido 
¿ hacer dul mortal eclipfe 
no fé que Afirologo juicio; 



De Don Pedro Calderón de la "Barca. 
V y viendo de fieras, y aves, 

en dos vandos divididos, 
un duelo tan defufado, 
un tan nuevo dcíafio, 
llegó al lugar, vióme en él, 
y llevándome confige, 
vió que le feguian las aves, 
llevando en garras, y en picos, 
de las ruílicas majadas, 
hurtados los la&icinios, 

'1 que fer pudicílen entonces 
¿J^primero alimento mió. 

Á tanto portento abforto, 
fue á conlultar el divino 
Oráculo de fu Venus, 

- que de eíta fuerte 1c' dixo: 
EiTa. infanta, aíumna es mia, 
y como licmpre vivimos 
opucflas Diana , y yo, 

rla_ofende ella, y yo la libro. 
Corrida de ver violada 
una Ninfa fu ya , quifo 
que las fieras la ocukalTen 

I i oy en Ini fepulcros vivos 
- de ius vientres pero yo, 
que á defenderla me animo, 
porque fui primera caufa, 
que a lma, y vida la dedico,-
Jas aves como en efeflo, 
Diofa del Ayre , la embio 

- á que la defiendan j ellas, 
a ley de preceptos míos, 
ferán defde oy fus nutrices, 
trayendola á aquefte fitio 
cada día fu alimento, 
bien que d colla del avifo, 
que no fepan nunca de ella 
los hombres , porque he temido, 

• ji que Diana ha de vengarle 
y de nú en ella, y con prodigios 
r ha de alterar todo el Orbe, 

haciendo que fea el peligro 
mas general fu herinofura, 

iWque es el don que tiene mió. 
°"Efcula pi^s los infultos', 

los efcandalos , los viciós, 
los alborotos, las ruinas, 

las muertes, y los delitos. 
que han de fucedcr por ella, 
halla que al Rey mas indicio 
haga u r a n o , hafta que 

l 

o 
e 

es, 

muera en fatal precipicio, 
dixo Ja Diofa , añadiendo, 
que al yerto cadavcr frió 
¿ e Arceta le colocafíe, 
ya en un marmol convertido-, 

^ e n medio de eíTa laguna. 
Todo Ti relias lo hÍ20, 
y alfi, en aquefla prifion 
íantos años me ha tenido, 
JIn que íepa mas de aquello 

--iolOj que enfeñarme quifo; 
y como en ía lengua Syria, 
quien dixo paxaro , dixo 
Semiramisj efte nombre 
me pufo , por haber fido 
hija del Ayre , y las aves, 

s^que fon los tutores mios-
Pues que t u , gallardo joven, 
oy la cárcel has rompido, 
que fue mi centro , le ruego, 
que allá me lleves contigo, 
donde yo , pues advenida 
voy ya de los hados unios, 
f^bre vencerlos ^pues fe, 
aunque le poco , que impío l- J 

el Cielo, no avaífalló 
s^la elección de nuellro juicio. 

Ello poltrada té ruego, 
efio humillada te pido, 
como muger te lo mando, 
como efelava lo fuplico, 
porque fi oy la ocaiion pierdo 
de verme libre , mi brio 
dei'efperado. fabrá 
darfe la muerte d sí mifmo, 

"plonde i a mifina razón 

tde efeufar mi precipicio, 
ferá la que le apréftíre; 
pues nada fe vió cumplido 
mas prefio, que lo que el hombre, 
que no fuefle prclío quiío, 

Men. A lza , Semiramis bella, 
del fue lo, porque es indigno 
que cité en el fuelü poítrado 

j=todo el Cielo que en ti he viílo. 
Prodigiofamenie hermofa 
eres , y aunque en ti previno 
el hado tantos fuceílbs, 
ya tu d ic tamen* ha* dicho, 
que puede el juicio enmendarlos; 
dicüüfo el que llega á oírlos! 

Ba Y 
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y affi , Semiramis, oy 
he de llevarte conmigo, 
donde tu hermofura fea 
aun mas, que efcandalo, alivio 

j^rde los murtales. Sem. A Dios, 
tenebrofo centro mío, 
que voy á fer racional, 

ií^ya que baña aqui bruto he fido. 
Men. E a , buelve tu á guiarnos. 
Chat. Yo era -un tonto , y lo que he vifto 

me ha hecho dos tontos, no le 
jfffi he de acertar ei camino. 
Lif.. Contigo la llevas l Men. Si. 
Lif. Plegue á Júpiter 
Men. Qué ? dilo. 
Lif Que gufano humano , no 

labres tu muerte tu mifmo. 

La Hija chi Áyre. 
—vatlallos de tu alvcdrio; 

pues el mió en efte dia 
folo hacerme compañía 

ares lo que tiene de mió. 
en. Bien de tus finezas fifi 
todo aqueíTe rendimiento, 
y bien de mi penfamiento 
fio que te le merece, 
pues folo á vivir fe ofrece 
á tanta hermofura atento: 
tu á mi amparo agradecida, 
y con mi amor enojada, 
mi amparo te halló obligada, 
y mi amor te halló ofendida:, 
dixillcme, que tu vida, 
hija de un delito era 
de amor , y que afli no era 
poflible tener amor, 
á quien primero tu honor, ÍOBNADA SEGUNDA. ^ 

JZ'jCV&Iaju. xque fu güito , no quinera 
Salen Menon , y Semiramis de Villana. 

Men. En eíta apacible Quinta, ¿^ 
á donde el Mayo gentil 
los P ai fes , que el Abril 

,-dexó bofquesados, pinta: 
aunque es esfera fucinta, 
para el Sol de tu hermofura, 
cuya luz ardiente, y pura 
vence ai rolicler del dia, 
bella Semiramis mia*, 
es donde citarás fegura, 
en tan.ro (ay de m i ! ) que yo 

-z-buelvo á la Corte á afliftir. 
Sem. Luego no tengo de ir 
>,contigo á la Corte ? Men, No: 

mi amor tus hados temió, 
y afli, aqui á vivir difponte, 
pues eíte llorido monte, 
verde emulación de Atlante, 
no eílá dos millas diílante 

_ d c Ninive , fu O rizo ni e: 
Y afíi, fin que los divida 
mas , que ella punta elevada, 
que efiá de nubes tocada, 

_ y de ñores guarnecidaj 
en efle trage vellida, 
por fus campos te divierte, j l 

Vf lue yo , mi bien, vendré á verte 
^ c a d a noche. Sein. B¿en, MenoiJj 

mueftras afD , quantos fon 
los acatos de mi fuerte, 

i t* 

Palabra de fer tu efpofo 
te of rec í , con quien no alcanza 
mi fee mas que la eíper¿nza 
de que feré tan dichoío: 
fi en efte citado- amorofo 
oy á la Corte me voy, 
y dexo tu beldad oy 
aqui , bien me ha difculpádo 
el ver quan amenazado 
de tus influxos cítoy. 
Yo no me puedo cafar,, 
que efto es obediencia, y ley, 
fin dar cuenta dello al Rey, 
mientras lo voy á tratar,, 
y lo buelvo á efecluar, 
que en cita Quinta te eflés, 
prevención , no prifion es, 
aunque todo lo e s , leñara, 
que no he de negarte aora 
lo que has de fab.er defpues, 
Pues fi ocultarte pudiera, 
tanto mi amor te oeultára, 
que ni el Sol viera tu. cara, 
ni el ayre de ii fupiera: 
fi hacerla pudiera , hiciera, 
una torre de diamantej 
y para que mas confiante 
fuerte, Semiramis bella, 
á todas las llaves della 
quebrara luego al inflante, 
Pero efto es encarecer 

m 
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inieron 

2ron. 
i ellos fueron 

mis 

mis afedtos, y no mas, 
que dueño, mi bien , ferás, 
llegando mi efpofá á fer, 
de alma , vida , honor , y fér: 
que mal oy de tu lealtad, 
para mi feguridad, 
yo,, Semiramis, pretendo 
tener las llaves , teniendo 
tu las de mi libertad. 

Sítu. Tan fagrado es el precepto 
tuyo , que humilde , y poítrada, 
vivir del Sol ignorada, 
y aun de mi mifma prometo: 
yo de mi mifma á cíle efedto 
no fabre , porque ñ á mi 
yo me pregunto quien fui, 
yo á mi me refponderé, 
que yo no lo fé , é i 

rejuntártelo á ti. 
ífjj. Los Villanos, qu 
de Aícalón para fer 

. aqui podrán divertir 
=rpues tanto güilo te 
Sem. Es verdad, porq 

en quien lifonja hall ? alguna, 
' "qu antas veces importuna 

atormenta mis cuydados 
la tormenta de mis hados, 

. - J "y el rigor de mi fortuna. 
^ule Lif. Y a , feñor , la gente efperaj 

que contigo ha de partir. 
'Nen. O qiiien fe pudiera ir 
^-de fuerte , que no fe fuerai 

A Dios , dueño mió , y efpera 
que prelto á, verte vendrá 
quien fin t i , y fin alma va, 

^aunque fiempre ferá tarde. 
'Sem. Júpiter tu vida guarde. 
Men. Y la tuya a u m e n t e . — ^ ¿ Ü j 

Vafe Menon , y Lijias. 
SeJJI - Y a , 

grande penfamiento mió, 
que citamos folos los dos, 
háblenaos claro, yo , y vos,. 

~-j>ues folo de vos confio: 
mi alvedrio es alvedrio 
l ibre , ó efclavo ? que accioD, 
ó que dominio elección, 
ñeñe fobre mi fortuna, 
que folo me faca de una, 

/ -¿para darme otra piifion? 

Confieffb que agradecida 
á Menon mí voluntad 
eí lá , pero qué piedad 
debe á fu valor mi vida, 

_~de un monte á otro reducida, I 
Aunque fi bien lo fofpecho, 
la caufa es , que de mi pecho 
tan grande es el corazón, 
que teme , no fin razón, 
que el mundo le viene eítrecho, 

huye de m i ; en fin , jamás 
....mas que un bruto no he de fer? 

Ciclos , n o tengp de vér,, 
fino imaginar no mas, 

a c o r n ó es el vivir? Chat, dent, Si harás, 
iSem. Quien me ha rcfpondido? 
Sir. dcnt.'Tiios 

vive , que el mundo ¡i los dos 
oirá. Chst. Si o i r á , que ya fé.V— 

Sem. Si hablas conmigo , dí , qué ? 
Chat. Que todo el mundo con vos 

no fe podrá averiguar, 
porque fois una atrevida, 

^•pero coltaráos la vida. 
Sem. Ya me dexa efte pefar 

c que temer, y que dudar. 
y - S / Y , El mifmoRey fabrá preíto 

quien fois. 
• Sem. En duda me ha puefto 

un acafo. Chat. Claro eftá; 
pero á alguno pefará 
mas que á mi. Sir. Ay de mi! 

Sale Sirene huyendo, y Chato tras ella, 
Sem. Qué es eílo ? 
Chat. Un poco es. Sem. Mirad que y*, 

cftoy aquí. Chat. Y aun por eíTo, 
fi la verdad os confieíTo, 
quixera, que agora 110 
os vais, quando á agarrar llego 

s=>el garrote. Sem. No os teneis? 
Chat. Dexadla pegar , vereis 

con la gracia que la pego, 
uSir. Ten l e , feñora. Sem, Mirad. 
Chat, Eíle ya eítá levantado, 
_-y ha de cacyácia algún lado, 

porque no os coja , apartad, 
que aíli quedarme, no es bien 

- toda mi vida , feñora. 
Sem, Pues porque reñís aora? 
Sir. Yo lo diré. Chat. Yo también, 
f i r . No lo habéis vos de decir, 

por-
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^ p o r q u e fos un embuftero. 
Chat. Yo me quedo a vos zaguero, 

en materia de embullir, 
Sir. Yo ¡labraré. Chat. No fino yo. 
Sir. No conviene. Chat. Si conviene. 
Sem. Decid vos j'callad Sirene. 
Chat. Oíd fi tengo caula , ó no: 

F ina lmente , quiso Dios, 
como digo de mi cuento, 
íi no lo habéis por enojo, 
que ai yivir en nuelTo Puebró, 
quando alli efiuvo el Rey Niño, 
le dieron alojamiento 
en nucíTa cala jí un Soldado, 

^'cariñofo por extremo} 
pues dcíirle el primer inflante 
que entró nos vino diciendo, 
que abrazaba en cortefia, 
fi en ella fe abraza recio. 
He aqui que Menon fe eítuvo 
algunos d ias , primero 
que defpachaíTc la gente: 
he aqui que el Soldado nueflb 
también fe efluvo , llegó 
de la defpcdída el tiempo, 
í'ucronfe todos , y á él folo 
le pareció que era preño: 
eñuvofe un poco mas 
que los otros , que en efcéío, 
quien no hace mas que otro , mas 
no vale , dice un proverbio. 
Moilrabaie mala cara 
yo { bailaba la que tengo ) 
y buena Sirene , fi es 
que la fuya puede ferio. 
E l q u e no eüaba muy ducho 
en entender bien á geftos, 
el de Sirene entendía, 
y no el mío j con aqueño 
comía como un defeotido, 

^cjue es poco como un hambriento-
Harto ya , ó por no iíaccr falta 
en Ja guerra , trató luego 
de parí ¿ríe, mas mandó, 

-jíque le vengamos firvietido; 
Bien penfé y o , y penfé mal, 
que fuera la aufencia medio, 
para que el feñor Soldado 
mos dexára , pues fue yerro, § 
que entrando á comer aora, 

— cíe le hallé en cafa. ..diciendo*; 

del Ayre. •f 
Era hora de venir, 

-•amigo ? un figlo ha que efpero: 
N o habré palabra , que dizque 
el reñir no es buen acuerdo 

las horas del comer: 
comimos, y él muy content 
fe fue hafla hora de cenar, 

^ á pairear por eíTbs cerros. 
„ Y o , en viéndome f o l o , dixe 

.Ha , Sirene, como es ello i 
fuera de las cinco leguas 
tiene aquefle alojamiento 

^ jur i fd icc ion ? Ella entonces 
me dixo , que fi la aprieto, 

_ f e h a d e huir de m i : Sí harás, 
la díite un poco mas recio, 

_ y aqui comenzó el amago} 
viole, y dixo : Sobre efíb 

_ e l mundo nos ha de oír.* 
ii oirá , dixe,-porque es cierto, 
que no fe hi'-^e averiguar 
con vos todo1. ííl mundo entero, 

- -porque fos uíía atrevida;, 
el R e y , dixo de faherló: 
ii fabrá , la refpondí, 
pero pefarále dello 
mas á o t ro , y calló el amago, 
dió gri tos, vino comendo, 
Desafiéis vos , y quedóle 
por oy remitido el pleyto, 
halla que el feñor Soldado 

^ venga, y diga i qué hay en ello? 
Sem. Qiíanto, fi ac ra ef tuviemi 

con güilo mis penfamientos, 
de aquella fimplicidad 

_ m e riera I mas no puedo, 
que fuera hacer de la fifa 

zrdefayre á mis fentimíentos, 
Chat. Fuerte lia hablar palabra,1 

fi es el Soldado fu deudo ? 
Sir\ Qué había de habrar á un hombre, 

que tiene tan mal pergeño, 
que hace de fu mugsr propria* 

^-qu.e fea malo lo que ésbu :a<J? 
Chat. Pues es bueno que otto toma, 

yo calle ? Sir. De teneos : 
fi elle es un pobre Soldado, 

-^no ha de bufear tu remedio l 
Chat. Digo yo que no le buíquc-í 
,-r.mas bufquí le en el Infierno. 

Sir. Porque no le decís Vos, 
que 
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que fe vaya? Chat. No me atrevo. 

Sir. Pues fi vos no os atrevéis, 
que puedo hacer yo ? 

Chat. Atreveros, 
y decirJc que fe vaya, 
que por vos lo hará mas preító, 

Sir. Yo decirle t a l : mal -1»""— mnfr. 
Chat. Será por tenerle bueno: 

~A¿T* -"Q u é haré yo defte Soldado ? 
Vulcano, á ti me encomiendo 
dimelo tu , pues que tu 
eres Dios que entiendes delto. 

Ü&J'e 1V1 eñori,j"l\ tnáfflr ü'frd 'parfety gente. 

as, 

rto, 

;ro, 

Men. Siendo un alfombro, un "prodigio; 
y afli, me has de dar licencia 
para pintártela, íiendo 
oy el lienzo tus orejas, 
mis palabras los matices, 
y los pinceles mi lengua. 
Eílaba de tofeas pieles 

Dent. P laza , plaza. Nin. Tente, efpcra, 
no profigas la pintura, 
hafta que quien caufa fepas 
clTe rumor que he fentido. 

Men. MI feñora la Princefa. 
de fu quarto pafla al tuyo, 

Men. Halla llegar á tus plantas, y ya en cita fula entra, 
que fon mi centro , y mi esfera, ¿ Sale Irene , y Silvia. 
violento diré que eítuve. S a l t e n . A daros la bien venida* 

Ñin. Con bien , noble Menon , vengas; ya recihirdfetpudicra. 

fto? 
.n 

alza del fuclo á mis brazos, 
que fon centro tuyo , llega; 
ó qu antas veces mi amor 
te ha culpado tanta aufencia! 

M,:ii. Como; en Ninive te hallas? 
JVrii. Muy mal hallado fe mueítra 
JLni corazen en el blando 

rnonflrúo , que en la paz fe engendra 
Por fer imagen la caza 
de la guerra , falgo á ella; 
y afli, para aquella tarde 
los Monteros fe prevengan; 

¿Conjo la gente parrió? 
Men.. H ica , Señor, y contenta. 
Nin. Y di me , Afcalón no es 

una Provincia muy bella? 
Men. Es dadiva de tu mano,, 

no hay mas co,n que la encarezca* 
fuera de que , quando no 
fuelle fér t i l , y opulenta 

- de quantos dones- reparte 
'prodiga naturaleza; 
iodo lo fuera , feñor, 

, por un telbro que en ella 
he defeubierto , que á t i 
traición negártelo fuera. 

Víh. Qué teforo ? Men.; Una Muger 

hombre; 

ría, 
o? 
comí, 
? 

te? 

que 

Men. Guárdeos el Cielo, aunque ya 
tarde lo vno , y lo otro fea. 

Iren. Dame , gran feñor , tu mano. 
Nin. O Irene divina, y bella, 

bien elle favor merece 
in¡ amor. Iren. No me lo agradezcas, 
que una p reí e mi orí rae trae. 

Nin. Qué habrá que negarte pueda? 
fin faberla la concedo; 
di aora , pues. Iren. Ya te acuerdas, 
que en la batalla de Lidia 
quedé en el campo por muerta, 
que me dio vida un Soldado, 
y me llevó halla mi tienda: 
Pues efle Soldado aora, 
por no bólverfe á fu tierra, 
fin que el focorro le pague, 
rae-ha hecho contigo tercera 
de fu preteníion. Nin. Qué ha flda ? 

Iren. Servirte , fefior, intenta 
en la Corte. Nin. Tu defpues 
infórmate de quien fea, 
y conforme á fu perfona 
oficio en mi cafa tenga. 

Iren. Silvia ? Silv. Señora? 
Iren. A un criada 

d i , que le dé la refpuefta. 
Con efto , feñor , fi efiás. 

U&4 
prodigiofa. Nin, Y hay quien tenga 
Vina muger por teforo? ¿{cÍMCe*njdivertida en tus diverfas 

lien. Si feñor. Nin. Por mas que fcajia^/sátíobligaciones, no es julio 
que eílorve , dame licencia, 

Nin. Nunca tu , Irene , has podida 
ellorvar, y mas en efta 
ocafioü , donde no fon 

bella, y fabi 
que hacerla pueden perfecta, 
ferá mas de una muger?. 

Vkn, Mas fer á. Nin. De qué manera? 
los 
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los defpaehos la materia 
que le t r a t a ; ames aora 
eíUmo, que a tiempo vengas, 
en que efcuchando á Menon, 
algún rato te diviertas, 
porque pintándome eftá 
una divina belleza; 
no perturbemos aora 
4 Í gufto con que lo cuenta: 
Profigue de efla hermofura 
muy por extenfo las feñas. 

Iren. S i , M e n o n , que yo también 
me holgaré ya de faberlas. 

Men. Ya íio podré yo decirlas, 
que retorica muy necia 
l'erá , habiendo vos llegado, 
que otra hermofura encarezca. 

Nin. L a que es B e y d a d , no es muger, 
ni hace numero con ellas: 
Irene es Deydad , Menon, 
di lo que diecs, y pienfa, 
que ferá ofenderla ma-3 
la atención de no ofenderla. 

" Iren. Si no os riñera mi hermano* 
yo de otra fuerte os riñera; 
decid , que yo fer no puedo 
para nada confequcneia. 

iVíoi.1 Si haré : que temo?t i ya tfp. 
¿jpoco importa que fe ofenda. 

Digo , feñor , que en el centro 
hallé de una obfeura cueva, 
b r u t o , el mas bello diamante, 
baf ta rda , la mejor perla, 
tibio, el mas ardiente rayo, 
y la mas viva luz, muerta. 
Eftaba de tofeas pieles 
vcflida , para que hicieran 
lo inculto , y florido á un tiempo 
harmonía mas perfeéla-
Bien , como un bello jardín, 

f u / n k o d l íuna rufliea felva, 
* mas bello ella , quanto eftá 

de la opolicion mas cerca. 
Suelto el cabello tenia, 
que en dos bien partidas crenchas, 
golfo de rayos al cuello 
inundaba , y de manera 
con la libertad vivia 
tanta República de hebras 
u f a n a , que inobediente 
á la mano que las pcyna, 

Ayuntamiento d 

Ayrei 
C"daba á entender , que -el precepto 
1 a la hermofura no aumenta, 
Ipues todo aquel Bu¿&o eílaba 
Jhermofo fin obediencia. 
(N i bien rub io , ni bien negro 
fu variado color era, 
fino un medio entre los dos, 
como en la citación primera 
del dia luces , y fombras 
confufamcnte fe mezclan, 
que ni bien fombras , ni luces 
fe diftinguen affi, hecha, 
del azabache , y del oro 
una mal diílinra mezcla, 
crepufeulo era el cabello, 
fiendo fus neutrales trenzas, 
para fer negras, muy rubias, 
para fer rubias , muy negras, 
No de tfpacíofa te alabo 
ía frente , que antes en eíta 
parte folo anduvo avara 
la fiempre liberal maeítra; 
y fue fin duda , porque 
queriendo, f eño r , hatería 
de una nieve que huvo acaío,. 
la huvo de dexar pequeña, 
porque no le fue poflible, 
que entre la mas p u r a , y terfa 
fe hallaffe ya un fiptiQ mas 
de una nieve como aquella. 
Una punta ¿el cabello 
fuplia la falta , y era, 
que a las cejas aíTechaba. 
como diciendo : éftas ceja! 
hijas fon de mi color, 
y quiero baxar por ellas, 
porque el amor no fe alabe, 
de que las llevó por tnueftia 
Los ojos negros tema; 
quien penfára, quien creyera, 
que reynaften en los Alpes 
los Etiopes? Pues pienfa 
que allí fe vi ó , pues fe vieron 
de tanta nevada esfera 
Reyes dos negros bozales, 
y tan bozales, que apenas, 
política conociani 
fu barbaridad fe mueflra 
en que mataban no mas 
que por m a t a r , fin que fttcri 
por .reacor, fino por ufo 

Lo 



De Don Vedn Calderón de la Barca. 
de fus difparadas flechas. 
Para que no fe abrafaflen 
los dos en civiles guerras, 
fu jurifdiccion partía, 
proporcionada, y bien hecha, 
una baila de criftal; 
fin que zozobraíTe en ellft 
la perfección , fiendo alfi, 
que la nariz mas perfecta 
«••el mar dé las facciones, 
el'collo e s , donde las velas 
del baxél de la hermofura 
corren la mayor tormenta. 
De lús mcxillas la tez 

. era otra unión de diverfas 
colores: vifte la rofa 
mas encendida, y fangricnta 
en la purpura de Adonis? 
Ja azucena vifle en ella 
ctói el candor de la Aurora? 

Jipes tu allá te confidera 
'¿fía azucena, effa rofa, 
íhajadas entre sí mcfmas, 
y fus tnexilhts verás 

ta l limo inflante que veas 
& la rofa defteñida, 
ó teñida la azucena. 
La boca , Corte del alma, 
donde la hermofura reyna, 
ya fe vera mente grave, 
ya dulcemente rifueña, 
e ra , no digo una ¿ i^a 
de corales , y de perlas, 
que eíta alabanza común, 
ya es particular ofenfa, 
fino un archivo de todo 
quanto la naturaleza 
pudo.s fegBisr ; y afii, •Jéejcrx-tv*' 
granoe hubo de fer por fuerza. 
El cuello , blanca coiuna, 
que elle edificio luílenta, 
era de marfil a! torno, 
de cuya liermofa materia 
fobró para hacer las manos, 
á emulación de sí mefma. 
Efte , pues, monílruo divino, 

.' Venus mandó , que clluviera 
. oculto , porque Liana 
l ie amenazó con tragedias. 
'Nació de una Ninfa fuya, 
ly entregándola ¿ l a s fieras, 

A. 

\~Ia defendieron las aves, 
de quien el nombre con fer va, 
pues Semiramís fe llama, 
que quiere en la Siria lengua 
decir, la Hija del Ayre, 
efte es fu nombre, y fus feñas. 

ÍJín, Tu la has pintado de fuerte, 
y de fuerte encarecerla 
has fabido, que ya al mas 
dormido afecto defpiertas, 
para que verla defee; 
y en mi es efto de manera, 
Menon , que defeo tanto 
el verla , que no he de verla; 
porque quiero hacer por ti 
una tan grande fineza, 
tomo el cícufar, Menon, 
que tan bien no me parezca. 
El primor de la cintura 
quiero p a g a r t e i ^ r e m a , 

' veinte talentos te doy, 
que á ella en mi nombre la ofrezcas; 
pero quieroic advertir, 
que en tu vida no encarezcas 
hermofura á poderofo, 
fi enamorado eílás de ella, 
porque quizá no hallarás 
o t ro , que vcncerfe fepa, 
y alabar lo que fe ama, 
puede fer que fea fineza¿ 
pero no puede dexar 
de fer fineza muy nec i a^ . vafe 

Iren• Qué retorico Orador, 
qué enamorado Poeta 

+os dió para eíTa pintura 
; t intas rofas, y azucenas, 
j^uito oro , tanto marfil, 
tanta nieve, tantas perlas? 

Men. Todo eílo fue defvelar, 
llegando vos, la fofpeeha 
del Rey. Iren. Y antes que llcgaíte^ 
por qué fue el encarecerla 
tanto , que ya la atención 
á oír citaba difpuefta ? 

Miti. Porque el modo deí hallarla 
que no ojílcis , le hizo fuerza, 
para que fe la pintara. 

Iren. Buena difeulpa, 
Men. No es buena? 
Iren. Si debe de fer io; pero 

aunque yo. quiera creerla, 
C 

no 



no puedo-
Men. Por qué ? Iren. Porque 1 

acc ión , temblante , ni lengua 
no es difculpa , como á quien 
tiene gana que le crean, 
lino como á quien no importa £ 
y para mi mejor fuera 
no difculpa ros , que no 
difculparos con tibiezas 

Men, Vos defconfianza ? Iren, Quien 
os d ixo , que yo la tenga ? 

Men. Los zelos que: 
Iren. Qué fon zelos? 

ca l lad , que es fegunda ofenfa: 
una llave que teneis 
de mis ja rd ines , qué es de ella? , 

Men. Yo os la bolveré, y eítimo € ¿ 
da miraros tan effenta 
de los zelos, pues con eíTo 
podré : íren. No podréis : la lengua 
t ened , porque habrá fin mi 
q u i e n cafligue efia fobervia. 

Men. Sin vos ? Iren. Si. 
Men. Pues puede haber 

quien fin vos á mi me ofenda? 
Sale ArJid.Yo^Mcnon, vengo bufcandoos¡ 

por fer vos á quien apelan 
mís fortunas del piadofo 
Tribunal de Irene bella. 

Men. En mala ocafion venís, 
dcfpues podréis dar la buelta. 

Irén. Haced lo que c l l l cy os manda, 
que no viene fino en buena. 

Men. Y o lo h a r é , venid conmigo. 
Iren. Ved que es mia efia e n c o m i e n d a n ^ 
Men. Quanto hay en una hermofura 

de quererla , A n o quererla 1 vafe. 
Tren. Ha vil 1 ha traydor ! qué mal 
1 me pagas lo que me cueílas! —JíflJfV... 

rfid. Qué es efto , Cielos ? mas no 
* ES tiempo de que rae aireva, 

ni aun á penfarlo , porque j ^ x 
el que fe toma licencia • ^ t> ¿¿g 
para quexarfe fin tiempo, 
pierde el refpeto á la que xa-, 
y es el tener la , defdicha, 

^ fin mcrito de tenerla. _ 
~r'' Salen 'Flora, y~Strtne. 

Ffor. Eflo pafsó mientras yo 
al monte falí un momento ? 

Sir, S i , Floro del alma mía, 

LA Hija del Ayre. •f 
y aüi , bufeandote vengo, 
para decirte , que aunque 
él con enojo , 6 con ruego,, 
que te vayas diga , no 
te vayas. Fior. Ya te obedezco. 

Sir. Por eíló te doy los brazos. J 

Sale Cbat, Qué fiempre llego á mal tiépo! 
Fior . Tropezó , y llegué á tenerla. 
Chat. Claro eftá , que en el tropiezo 

fuyo había de eftar. Sir. Yol 
Chat. N o os difeulpeis, yo me huelgo 

que os abrace , porque íi 
quando vino hizo lo mcíino, 
en fefiai de que fe va, 
dadle otro abrazo en el precio-

Flor. Antes llegué á preguntarla, 
qué para cenar tenemos ? 

Chat. Quien os mete en pefcudallo^ 
fi vos no habéis de irahélío? 
Y ya que en aquello hahramos, 
decidme , afii os guarde el Cielo, 
es la boleta perpetua, 
ó al q u i t a r , la que aÚá es dieron^ 

Flor. Aqui c l lá , y ella no dice 
halla quando. Chat, Soy un necio, 
penfé que fi. Fior. No os merece 
mi trato efTa duda ; cierto 
que foys defagra decido, 
pues quando un hombre eftá haciende 
por vos todo lo que puede, 
le tratáis con tal defpego. 

Chat. Pues vos, qué hacéis por mi? 
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Flor. Honraros^ 
en vueftra ca fa , teniendo 
un Soldado , que en la Batria,. 
la Siria , el Peloponéfo, 
la Prepont ida , y la Licia 
tantas hazañas ha hecho: 
Venid Sirene , no hagáis 
cafo de efte majadero.— 

Chat. Ella os obedecerá, 
ó la mataré íobre eíTo: 
I d , no hagais cafo de mi, 
pues el feñor hazañero 
lo manda , habiendo hecho hazañas , 
en la Sucia , Pieldequefo, 
enPrepolente , y Sielicia. 

Sir. Si vos no teneis esfuerzo 
para decir que fe vaya, 
tengo yo culpa ? Chut. No cierto, 
y o l a tengo, claro eftá, 

Sale 

F 
» 
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Sale Sem, Siepre habéis de ellar riñendoi qyc eres Deydad de eftos moAt.es, 
Chat. No hay otra cofa que hacer. 

ECO. 
i. 
nal tiepol 
cria. 
piezo ? 

; huelgo 

o, 

•e do-
ria, 

i dallo, 
o? 
:nos, 
Cielo, 

tJ 

Todos dentro. Qué defdicha! 
Sem. Qué es aquello ? 
Men. dent. En lo intrincado del monte 

fe ha metido, 
'Nin. dent. P iedad, Cielos! 
Chat. Yo no lo fé , pero allí 

entre la maleza veo 
venir corriendo un cavallo. 

Sem. Volando es , que no corriendo. 
Dent. Men. Corred todos. 
Todos dent. Qué tragedia 1 
Otros. Que defdicha ! 
Iren. dent. Acudid prefto, 
Sem. Nadie le alcanza, qué mucho, 

fi fe dexa atrás el viento? 
Como pudiera el valor, 
que ellá brotando en mí pecho, 
dar vida al gallardo joven, 
que fe defpcña ? mas ello 
no quiere penfarfe : fuclta 
cite bailón. Chat. Ya le fuelto. 

^ <¿uitalt á Chato el bajlon , y vafe. 
Sir. Qué intentará i Chat. Qué fé yo ? 

pero íi f é , pues que veo, 
que al encuentro le ha falido 
veloz , y enredando luego 
entre los pies del cavallo 
mi garrote , dar le ha hecho 
de ojos ; con que finalmente, 
6 ya el choque , ó ya el dcfpeño 
fe ha trocado á una caída. 

• Sir. Ay tal marimacha ! Chat. Luego 
que de pellejos cargada 
la vi en el lance primero, 

, dixe, aquella tiene cara 
de echar cavallos al fuelo, 

Nin. Vaígame Júpiter fanto ! 
!( Sir. El Rey es. 

. Cíjut. Pues á efeondernos, 
que haberle vtílo caer, 

> quizá ferá facrilcgío. 
Sir. Vamos de aquí huyendo. 

) hazañas . Chat. Vamos. «rfnje. 
Sale Nitin , y Semiramis. 

fin. Quien eres , prodigio bello, 
de amor divino milagro? 
mas en dudarlo re ofendo, 
no me lo digas , que ya 
tu beldad me eftá diciendo, • 

dieron? 
ce 
necio* 

jcrece 

á haciende . 
> 

or mi? 

itri.i» 

cierto, 

Snlt 

qual de clla's dudo, Ai prefto 
5em. Ni fé quien foy , ni espoffible 

decírtelo, porque tengo 
aprifionada la voz 
en la cárcel del fiíencio, 
t a ñ a faber que íoy una 
muger tan fel iz , que puedo 
haberte dado la vida, 
ó gene rofa mancebo, 
cuyo femblante , no fé 
porqué fecreto miílerio, 
á amor , y á veneración 
me eítá provocando á un tiempo. 

Nin. Efpera , pues. Sem. Aventuro 
mucho, ít aqui me detengo. 

Nin. Pues en qué ? 
Son. En que me conozcan. 
Men. dent. Acia ella parte fue. 
Iren. dent. Prefto 

lleguemos donde fe oculta, 
por fi peligra. Sem. Y en que elfos 
que os íiguen me vean. Nin. Por qué ? 

Sem. Porque licencia no tengo 
de dexarme vér. Nin. Quien pufo 
á la hermofura preceptos, 
íiendo affi, que la hermofura 
fiempre es libre , y fin imperio? 

SÉIH. Nada os puedo refpondcr, 
huiré ai monte, que no quiera 
que entienda Menon jamás 
de m i , que no le obedezco. «wj* 

Nin. Efpera , detente , aguarda, 
prodigiofo monílruo bello, 
que tras ti: 

Salen Menon , Lijias, Arjidas, Iré 
y Silvia. 

Arful Señor. Lif. Señor. 
Men. Perdona á nueflros defeos 

haber tan tarde llegado 
donde nunca fuera prefto» 

Iren En albricias de tu vid» 
mi vida, y alma te ofrezco: 
como te fientes ? Nin. No fé, 
no fe ( ay de mi 1 ) lo que liento,, 
no el golpe de la caída 
me aflige, otro mas -violento 
es el que liento en el alma*, 
porque es un ardiente fuego, 
es un abrafado rayo, 
que tín tocar en eí cuerpo, 

C % 
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La Hija 
lia convertido en ceniza» 
el corazon acá dentro. 
No os admire de que pallé 
de un defpeño X otro defpeño 
tan apriíTa , Amor es Dios, 
y en Dios nunca fe da tiempo, 
Diícurrid de a quede monte 
los enmarañados fenos, 
que al que una Deydad humana 
en él baíláre primero, 
y la trayga á mi prefencia, 
grandes mercedes le ofrezco}, 
porque no dudéis las feñas, 
villano es el trage pero 
tan noblemente villano, 
que fu P.cy la rinde el pecho*. 
Pero para qué ( ay de mi !.) 
en pintarla me detengo, 
tí en viéndola , diréis todos: 
Eñe es el hermofo incendio, 
que abrafo al Rey , mas que mucho ?. 
fi es de eílas fclvas la Venus, 
la Diana de eítos bofques, 
la Amaltéa de ellos puertos, 
la Aretufa de eílas fuentes, 
y la ella de todos ellos, 
que halla que dixe lo mas, 
todo lo demás es menos, 
Eufquemosla divididos, 
que yo he de ier el primero,, 
que ellas afperas montañas 
examine frefno á frefno, 
hoja á hoja , y piedra á piedra; 
mas mirad lo que os advierto, 
que aunque fintaís abraCaros 
a i mirarla, mis defeos 
licencia os dan de morir, 
mas no de morir contemos. 

ír«h. Yo la fegunda feré, 
que de ella montaña el centro 
difeurra en alcance íuyo, 

j i ly , Todas haremos lo meimo. 
Unos. Al monte, Otroí, A la felva-
Oíros. Al llano. 
Arjid- O fi quifieíTen los Ciclos, 

pues ya befé al Rey la mano 
honrado en un noble pueílo, 
que oy empez'afie obligando, 
pues oy empecé fir viendo, va 

Unos dent. Ai valle? Ofroí, A l a felva 
Otitis dent, Al llano. 

del Ayre. •f 
Oíror. Por acá , por acá. Men. Zelos, 

que efe ¿lo haréis fucedidos, 
fi penfados inatais, zetas? 
quicií^írrBTa fi fue ella ? 

Lif. Yo te lo diré bien preílo 
Men. Ay de m i ! que de penfarlo, 

á dar uti paito no acierto. 
Sale Cbat. Confejo muda, el prudente, 

oí decir á un difereto, 
y pues ya prudente foy, 
quiero mudar de confejo, 
y no huir del Rey , tnas antes 
pedirle he que me dé premioj 
pues era mió el garrote 
con que á fu jamef tad dieron 
la vida : Amigo ? Men, Acia aquí 
ruido entre eílas hojas liento: 
Chato? Chat. Señor? Men,Sabes donde 
Semiramis eílá ? Chati EíTo 
Seífmaravedis, no fé 
adonde fue. Me». A y de mí! 

Chat. Empero 
bien , feñor , me podréis dat 
albricias de Zo que ha hecho, 
fi la. queréis b i en , porque ella, 
y yo fomos j fi por cierto, 
los que al Rey Ja vida dimos, 
yo mi garrote poñendo, 
y ella fu raanofttura. 

Me». Cal la , calla , que me has muerta, 
Chat. Yo os he muerto, ó vos d mi ? 

no fabeis que parece ello ? 
quando uno pifa un pie á otro, 
y fe quexa él el primero, 

Men. Ya á. mi el bufearlá me ta ; a * 
mas que á todos , que fi llego 
á hallarla antes , yo fabré 
ocultarfcla al defeo . 
del Rey :.Ea , corazón /pues 
de ti «¿fcfabios dixeroa, 
íjiic fabes Aílrología, 
y adivinar, yo te dexo 
la elección de mis acciones, 
llévame fu dctóide ( ha Cielos ! ) 
mi bien eílá , que los paños 
tu los das , y yo me muevo.—»», 

Ct.it, Ciclos, qué habrá en cite monte 
que todos andan ¿ebueltos i 

•' -SutirSe miraml i1.1 

Sem. Ocultarme por aqui 
de tanta gente quiiiera. 



r$tii¿. . fiXs-4 ¿roJt>L<*z£ 
u f ó . ^ y * Qtuur v i ? /puS*^ 

De Don Pedro Calderón de la Barca, 

para 

para que nunca pudiera 
quexarfe Menon de mi: 
Chato ? Chat. Señora ? 

SÍHJ. Sabrás , 
fi la gente fe aufentó, 
que andaba en el monte ? Chat. No, 
antes pienfo que aora hay mas. 

Sem, No digas que por aqui 
me ville á nadie paffar. 

Sale Men. Por aqui la Jie de bufear, 
fi la halla*£ 

f—pero Cielos , no *es aquella? 
aflegurgme mis zelos. 

KS Arjid. Pero no es aquel la , Cielos^ 
_ li advierto en lasfenas de ella? 
Síb*. Advier te/ Chat. 
Sem. Ahora mi fuerte 
. me efeonde en agüeita parte, 

a oTlMe/íc 

Men. Arfidas ? Arjid- Menon ? 
Míh. O i m p i o / 

Cielo IfiBtü De qué efte Soldado 
d Menon ha turbado? 

Íw-Tlcbe de fer como el mió. 
Metí. Adonde vais por aqui? 
Arjid. Bufcando efla Deydad vengo 
CÉat. NO lo digo yo ? Arjid. Pues tengo 

las feñas que en ella vi. 
fin. Yo^fupuelio que aquí habernos 
llegado á un tiempo los dosj 
fe la l levaré, id con Dios, 

¡ra(id. Los que fervimos tenemos, 
y mas con obligación, 
obligación de bufear 
ocafiones de agradar: 

. yi» he de llevarla, Menon. 
Chat. Llcvefela. Men. Si he llegado 
. yo , no fon vanos defvclos?" 
Sem. Qué Soldado es cite, Cielos i 
Chat. Otro como mi Soldado, 
Men. Pues á competir conmigo 

-vueftra arrogancia fe arre ve ? 
Ikot. Dexala que fe la lleve, 

pues no va d comer contigo, 
rji'oy t lLRey, eMullo, poder 
me dió j y puffi la pude hallar, 
Conmigo la he de llevar. 

r«ti. Y yo la he de defender. 
¡Tiro. M i b ien , mi feñor , mi dueño, 

que es eíto i Arjid, De tu. intención 

ya aquellos cariños fon 
otro indicio no pequeño. 

Men. Y yo la muerte os daré, 
porque ya que lo efcuchais, 
nunca decirlo podáis. 

Sem. Ay de mi infeliz ? Arjid. Sabré 
también defenderme yo, 

Men. Huye , Semiramis bella. 
Sem. Qué es huir mi altiva eítrellal 
Chat. Quien mayor necedad vió? 
Dent. Nin. A aquel ruido acudid prelto. 
Iren. dent. Acia alli las voces fon. 
Men. Qué horror! 

Sale Niño , Irene, Silvia, y criados. 
Nin. Qué es cílo , Menon? 
Arjid. Qué dicha! 
Iren. Arfidas, que es cílo ?' 
Arjid, Efla divina hermofura. 
Men. Eíla divina belleza, 
Arjid. Hallé yo en eíla afpereza. 
Men. Vi al pie de eíla peña dura. 
Arjid. Para lograr mi ventura. 
Men. Paru cftorvar tu apetito. 
Arfa',. Llevarte!» folieito, 

donde mi lealtad me mueve. 
Men. Y yo que no re la lleve, 

ni confíenlo, ni permito. 
Nin. Tres cofas eíloy mirando, 

tres acciones eftoy viendo, 
que quando mas las entiendo, 
aun mas las eftoy dudando: 
tu , M e n o n , con quien el mando 
de mí laurel he partido, 
tu confiefías atrevido, 
que el mayor triunfo me quitasí 
tu , Arfidas , lo folicitas, ¡ 
de oy á mi cafa ven ido :y¿u . 

rudaf das de huir indicio, 
quando haces un beneficio, 
como fi un agravio hicieras; 
Refcatad de tan feveras 
confufiones mi fentido: 
á ios tres qué os ha movido 
para citar ( fuerte penofa I ) 
tu turbado , tu incdr 0 f j , 
y tu defagradccido í 

Arjid. Mi turbación b ien , feñor, 
fácil eftá de entender, 
llegándote yo á deber 
tanto. Sem. Eíto en mi no es temor, 

id -
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La Hija del Jyre. 
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que fuera, decirlo error. 
Men. M i ingratitud ( ay de mí ! ) 

es lealtad. ATin, Pues como a£ii, 
oponiéndote á mi güito? 

Men. Como tu güilo 110 es julio. 
Nin. De qué fuerte? 
Men. Efcucha. Nin. Di. 
Men. Aquella hermoía pintura, 

que oy has viüo imaginada, 
es efta que miras viva, 
pupila conmigo á tus plantas} 
Semiramis e s , feñor, 
y fi pretendí guardarla 
de t i , fue , porque tu mifmo 
advertirte i 1111 ignorancia, 
que aun pintada no llevarte 
á un poclerofo mi dama, 
porque era necia fincza¿ 
fer eonfcjo tuyo baña, 
para fer difculpa mía, 
pues mal hiciera en llevaría 
viva a l mifmo que afeó 
el llevártela pintada. 
Bien pudiera aora decir, 
que porque nadie llegara 
á ganar con tu defeo 
de haberla hallado las gracias, 
defendí que la traxcííe 
otro : bien pudiera darla 
otro nombre a o r a , y defpues 
con induflrias, y con trazas, 
entreteniendo tu amor, 
atTegurar mi cfperanza^ 

Se) teJ du^b^'fít^ 

que pata lo que j o tetig» 
de hacer , aora me falta 
informarme del eítado 
en que con ella te hallas. 

Iren. Mucho harán mis fentimientos, 

CtfW-i-cyjo 

dl <-c*~> IwsYVLA.Z/kCXU 

Cíelos, ft hoy no fe declaran. 
Sem. Eílb he de decirlo yo, 

que a mi decoro , á mi fama, 
a ¡ni altivez , mi fobervia, 
mi ambición, y mi arrogancia, 
conviene que fep.tn todos, 
que antes de ver que me llama 
Menon fu efpofa , no tuvo 
de mi mas que confianza 
de que en fiendolc, feria 
fuya , pues aunque me faca 
fu valor de una prifion 
de eíTas rullieas montañas, 
aunque en fu poder me tuvo, 
él fabe de mi conüancia* 
que no me debió jamás, 
íino fola la efperanza,. 
halla que ya como eípoTctj» 
ia mano le doy. Nin. Aguarda 
tu también, que eíTo fabido, 
no es b ien ,d ia en que fe cafaa 
dama á quien debo la vida, 
y amunte que es mi privanza, 
fer en un monte , y acafo. 
A t i , M e n o n , debo quántai 
victorias oy me coronan 
de la ñempre verde rama 
de laurel ^ á t i , di vino 

A" "-"-Oas montañas* 
uifi, 
tes varias 
t reí en do, 

fama 
I & quintos-
i AiTia 
m ellas" 

nvut^ 

C o u f c ¿e 

W 

generoíaifcente noble, 
vefteerfe el que hace el Monarca} 
pues íi eflo ha de fer defpues, 
mejor es ao ra , no haga 

Jiafíos tantas veces villos: 
tTame tu efía mano. Nin, Aguarda, 

n» 
b̂ liquen: 

Jas. 
terofo 

á tus hechuras emai/.as, 
para un amante no tray ñertas, 
como que Bertas no hagan. 

Sem.Pói qué? fi ci Rey quiere honrarnos' . 
Menon , con mercedes tantas* 
no á mi prefumpcioji le quites 

La I 



honrarnos^ 
«as, 
uités 
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De Don 
la vanidad de lograrlas. 

Iren. Dice Semiramis bien: 
ó li pudiefíen mis anfias épart. 
dar termino , Cielos, entre 
mi defeo, y mi venganza ! 

Nin. Pues, tu belliífima Irene, 
a Semiramis gallarda 
contigo á Ninive lleva: 
por fus calles, y fus plazas, 
en tu Real carro , vellida 
de plumas , joyas , y galas, 
triunfe , y como á mi fe humillen; 
que a fu beldad foberana 
fu Rey le debe la vida, 

• y folie íta pagarla. 
tren. Ven , Semiramis, conmigo, 

que yo haré lo que el Rey manda, y 
y aun lo que S 3 S a ^ n o mand 
pues haré que tu efperanza 
en el horror de mis zelos 
tropiece, ya que no cayga. 

Nin. Acompañad a las dos 
todos. Se?». Altiva arrogancia, 
ambiciofo penfamieuto 
de mi cfplritu , defeánfa 
de la imaginación, pues-
realmente á vér alcanzas 
lo que imaginafte; pero 
aun todo-605 no baña 
que para llenar mi idea 
mayores triunfos me faltan. u^sfc/g.^ 

Van fe las Damas, 
hat. Ha vifto , y qué tiefia va l 
apenas bolvió la cara: 
ay tontifcC^tíf^no en vano 
Hija del viento te l l a m a f t / ' - - ^ vafe. 
i'n. Menon ? Men. Señor ? 
in. No las ligas 

• tu , detente. 
p Men. Qué me mandas? 

Nin. Eftamos folos ? Men. Teíligos 
^ fon los troncos, y la» ramas. 

Nin. Mi amigo eres. Men. Tu mi Rey. 
Nin. Qué me debes ? Men. Honras altas» 
Nin. Puedo hacer por li mas? Men.;No. 
Nin. Tienes que pedirme ? Men. Natía. 
JVtn. Que harás tu por mi ? 
Men. Mi vida 

pondré , feñor, á tus plantas. 
Nin. Menos quiero, pues porque 

no diga jamás U faina, 

Pedro Calderón de la Barca. 
que Niño quitó á Menon 
fu cfpofa , quiero que haga 
la amiftad, y no el poder, 
una conveniencia eftraña; 
y es , que eflo a [Tentado , aora 
Solvamos á la pafTada 
metafora; no dixifte, 
que efla verdadera farfa 
tenia una novedad, 
qué era fácil defatarla? 
pues yo quiero que fean dos, 
y que en el fin también haya 
nuevo eflilo : cftg, ha de fer, 
ya que introducidos fe hallan 
aquí R e y , Dama , y Valido, 
venene tu , porque falga 
de andar en duelos de amor 
la Mageftad, defatada 
u n a ; otra es, defde oy 
amarla yo , y tu. olvidarla. 

Men. Señor, yenccrfe á sí mifmo 
un hombre, es tan grande hazaña, 
que folo el que es grande puede 
atreverle k ejecutarla: 
Tu eres Rey , vaflallo foy. 

Nin. Pues qué mayor alabanza, 
que hacer tu una acción , que fuelle 
grande para mi ? Men. No fe halla 
con tanto valor mi pecho. 

JVin,,Pues tu me has de dar palabra 
de olvidarla. Men. No podré, 
de morir íi en efla inflancia 
te la doy; que eflo efiá en inr, 
y no eílá en mi el olvidarla. 

Nin. Pues fi olvidarla no puedes, 
puedes darlo á entender, traza,, 
que ella entienda que la olvidas, 
y que mi amor no lo manda. 

Men. Ni aquello puedo tampoco, 
que fuera acción muy villana^ 
dar-yo á partido mis zelos; 
tercero de mis defgracias, 
daré a entender que la divido, 
y lo haré defde mañana, 
mas dando i entender también* 
que eres tu'quien me lo manda» 

Nin. Nn te la puedo quitar J / ^ 
MenMKgt feñor i mas repara!, >< 

qrfe cíln es. violencia forzofa, 
y ella es ruindad voluntaria: 
en quitármela t u , harás 

una 



una t i ran ía , en de.xarja. 
yo , una infamia ¿ y al contrario, 
tu una grandeza en no amarla, 
yo una fineza en quererla; 
mira aora las diftanciás 
que hay de tiranía á grandeza, 
y que hay de fineza á infamia. 

Nin. Pues que te vengo á deber 
yo en aquella parte ? Men. Nada, 
fino el confejo de que 
me la quitgs, que fi aguardas 
hallar conveniencia en,mi, 
en m i , feñor , no has de hallarla, 
ni es poffiblc, Nin. Como? 

Men. Efcucha. 
En nueftro cuerpo eftá el alma, 
fin tener determinado 
lugar i fi muevo la planta, 
alma hay a l l í , alma también, 
hay en la mano al mandarla. 
Suecdc , pues, que me corte 
la p l an ta , ó la mano*, falta 
con la porcion de aquel cuerpo 
aquella porcion que eñaba 
del alma a lh l 'No . Qué fe hace? 
á fu a & d . o * incorporaba 
fe reduce ; alma es en mi 
mi auior , lugar no fe halla 
donde no ellé ; y afli , aunque oy 
á pedai os le desbaga, 
cortándome Jas acciones 
de ver la , oírla , y hablarla, 
en Ja razón que me queda; 
a la imitación del alma, 
fiempre fe ha de hallar mí amor, 
tan cabal como fe eftaba. 

Nin. Qué cantados argumentos ! 
fer mi gufto no bañaba? 

Mcu. No feñor. Nin. Ca l la , villano, 
defagradecid^ calla, 
calla ingrato , que yo tuve 
1a culpa de darte tantas 
a l a s , para que al Sol mifmo! 
te opongas j pero la faña 
del So l , que te las crió, 
lab va quitarte las alas, 

Men. Señor;; Nin. No mas. 
Me» :-No de un foplo 

afii tu hechura deshagas» 
Nin- No me deshaga mi hechura 

úxCrruL^o a -t^-V4-

La Hija del Ayre. 
Men. Yo no puedo,"• 
Nin. Yo tampoco. 
Men. Ofrecer mas de que :: Nin. Baña. 
Men. Que Coy tu privanza olvidas? 
Nin. Donde hay zelos, no hay privanza 

Y puerto que efto ha de fer, 
yo he de decir que fe haga 
la boda , y tu has de decir, 
que á tu dífgufto te cafas, 
fin que á mirarla te atrevas 
defde eñe j uñan te , repara 
que te quebraré los ojos, 
fi te atreves á mirarla. 

Meo, Ay Semiramis divina! 
ay hermofa, ay foberana 
Hija del Ayre J -Uevd-fe 
tu nombre pus esperanzas. 

/ I . | O R N A I ) A T E R C E R A 

££uena>n-(%irimias , y fale Niño , Arjidas} 
Chata, y Soldados. 

Dent. Viva Semiramis bella, 
Oí vos. Viva del AíEa el alfombro, 
Todos. Viva l aque dió la vid» 

á nueftro Rey»SSS3E5B&. 
"Arp? Ya Semiramis, é Irene 

buelven a. Palacio, Nin. Loco 
de contento ef toy, al ver 
fu nombre aplaudido. Chai. To¿Qf, 
eftamps a c á , pardi.ez, 

Soid. i . Tonto , como de efFe modo? 
Chati. Pues para entrar ddnde quiera, 

qué mas hay que hacer fe tctito? 
criado de Semiramis-
fó , y fabiendo que vos propria 
acá mi ama os traheis, 
vengo , voy , qué hago ? tomo, 
y vengóme acá también, 
ó por efto , ó por cftotm, 

Nin. Eñe es un fimple villano, 
que dcfde Afcalon ebnqizcQ; 
pues que Scunramis del 
guf ta , mandarás AndtoniGj 
que le viftan de otra fuerte, 
no ande aqui en trage tan toíco. 

Chat, Vellida tengas el alma 
4 penas del Purgatorio; 
en t r a , MaudroSo , a veftir 
el Soldado, 

Soid. t . De aquí á un poco 

JSfcfí'í 



Sin. Baña. 
I vidas ? 
iy privanza. 

De Don Pedro Calderón de la Barca. 
'Dent. Viva la que dio la vida 

á nucflro Rey gcnerofo. 
Arjid. Ya la mufica otra vez 

íuena_, y ya fe apean. 

nbro, 
la • 

ico 

ir. Todos 

modo? 
: quiera, 
:onto ? 

jprio 

>mo, 

o> 
o; 

tofco, 
t '}<. . 

ir 

Uent. 

Bueiven á tocar, y [alen Semiramis, c írf-
ne, con mucha gala , y Damas, 

Nin. Dichofo 
yo , que merecí adorar 
dos beldades en un folio, 
dos Soles en una esfera, 
y dos Diofes en un trono. 

Jtflí, Mas dichofa es quien de vos 
_juvo aplaufos tan heroycos. 

Chat. Quien no dirá que mi ama 
' fiempre traxo aquel adorno? 
i pues yo me acuerdo de quando 
eran pellejos de un lobo; 
pero como eífas pellejas 
jgmos oy cubiertas de oro. 

Nin. Qué te ha parecido , hermofa 
Semiramis, bello monílruo 
de Al ia , á cuyos rayos fon 
tibios los rayos de Apolo, 
de la famofa Ciudad 
de Ninive , del adorno 
de fus muros , y fus calles, 
y tjpmercio populo fo ? f ^ 

íeiw.EPhe vií to, feñor , y nspg¿" 
de decir l a verdad ; todo 
quanto haíta aora he viíto en cllaíi— 

» í n . Que? 
Sem. M e lia parecido poco: 

mas no me efpanto , porque 
objeto es mas anchurofo 
t i de Ja imaginación, 
que el objeto de los ojos. 
Imaginaba yo que eran 

s muros mas fumptuofos, S U A 
edificios mas grandes, J t c ¿ 
Palacios mas heroyeos, 
Templos mas eminentes, 

1 I j todo } en fin , más famofo, 
CUat. Tan loco nos venga el año, 

(¡guando fiembre mis r a f t r o j o s , ^ ¿ ^ < 
f rcf¡. En las entrañas nacida 

de un monte , en el I n J bronco 
de u nos peñafcos criada, 
;tuiino tan gcnerofo, 
y efpiritu tan altivo, 
raigendrafie ? Sem. S i , que como 
pude allí dífeurrir mucho, 

no me contenté con poco, 
Iren. E n t r a , pues , en mis jardines, 

á ver fi ufanos , y hermofos 
te agradan mas: qué canfada. ap. 
v o y , no de mis zelos folos,.. 
fino de haber oído tantos 
defvanecimienios locos. 

Vafe Irene , y las Damas. 
Sem. Como en tan célebre di a 

Menon falta de mis ojos? apart. 
mas para qué le echo menos, 
fi tantos aplaufos logro 
fin é l : como eftos no falten, 

demás importa poco. «rtf. 
Un. R e c a t a d , afeélos mios, 

la dulce llama que efeondo, 
que aun no es tiempo , que fopladas 
fus cenizas del Fabonio 
de A m o r , el fuego de fe vibran, 
que arde ocultamente lardo. ' ' 
üat' Señor Mándroño , es ya hora 
de que nos vamos nofotros? 

Sold. 1. Vos fabeis qué es? 
Chat. Qué ? priíla 

de haber de veítirfe 1111 roto. 
Vafe Chata,, y el Soldado , y ¡ala Metton, 

.Men. Dejfc í ia el Governador 
ella embia con un Proprio. 

Arjid. Ay perdida prt/lí&lmia i 
Nin. Etiá bien. 
Men. Ay dueño hermofo J 
N i n . ^ i f a n t e s que cura cofa fepa, 

el olvido que os propongo, 
quiero faber en que citado 
efiá. Men. En el que eftabá proprio-

Nir„ Qué es ? 
Men. Qué haré quanto pudiere, 

mas juzgo que podré poco. 
Nin. Pues habéis de poder mucho¡ 

dad la carta á Arfidas, todos 
los defpacrhos por fu mano 
lleguen á m i , que ya él folo 
me acierta á fervir. 

Arfid. Tus plantas 
me da á befar. Men. No lo ignoro; 
pero mandaCe a él lo fácil, 
y á mi lo aificuJtofo-* 

Nin, Venid conmigo í faber 
fi lo es , ó n o ^ c u y d a d o l o ? ' 
vos leedla^ y vedme ; w a m . ^ ^ ^ 
qualquiera defpaJfcp eftorv.Ó. 
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Men. Tomad , y fi acafo puede 
un defdichado á un diehoto 
dar algo , fea un confejo, 
y es, que atento , cuerdo, yprompto 
íirvais fin enamoraros, 
porque lo perderéis t o d o — ^ ^ f -

Arjid. Bueno es el confejo , pero 
ya es muy tarde quando le oygo, 
pues yo folamente firvof 
porque otra hermofura adoro: 
con qué de temores íferés 
6 pliego í tu nema rompo, 

I ee. Grá ieñor,Eftorb'atoRey dcBatna, 
viendo que a los umbrales de fu patria 
viftoriofo llegafte, 
y que aquella conquifla perdonaltc, 
J"obervio,¿f prefumido, 
que fea temor lo que omiffion ha tido; 
con cño,y con q á él fe pafso huyendo 
Lidoro, Rey de Lidia; pretendiendo 
el uno de fu Imperio apoderarle 
fegiida vez, y el otro en Siria entrarle, 
Exercitos previenen, 
y como en tal confianza fe mantienea 
todos ios naturales 
d i v i í o s y parciales, 

que pienfo hacerlas mayores, 
en fiendo Menon mi efpofo, 

Iren. Eilás muy enamorada 
de é l , Semiramis ? Sem. Conozco 
que debo á Menon \ íeSora, 
todas las dichas que gozo} 
y como de agradecida 
hay un termino tan corto 
á enamorada, decir 
que lo efloy , ferá forzólo} 
fi bien, es mi prefumpckrn 
tal , qué :: Iren. Bilo.. 

Sem. Q u c m e corro 
de que haya de fer mi dueña 
quien es vaflallo de otro-

It-gíic Salios todos allá fuera: 
Vctnfe las Damas. 

Y a , Semiramis , que toco 
efta platica , no puedo 
dilatar mas mis enojos; 
y aífi, antes que me preguntes 
porqué á efte empeño me arrojo, 
ni qué me obliga , te mando, 
que defde eñe inftante propria 
eflés perfuadida á que 
no ha de ler Menon tu efpofo. 

N T 

S S A « . j - * . ^ s a s s & s S r * Quien 
tan confufo , y tan dudofo? 
pues vengo á fer oy conmigo 
Secretario de mi proprio. 
Como á la Ba&ria paflaffe 
deshecho , vencido, y roto, 
habrá corrido efia voz, 
que con Eftorbato torno. 
Cué haré ? diré al Rey quien foy? 
N o , que de mi fofpcchofo, ¿> 
querrá ¿Segurar conmigo n J c Á d ^ 
aqueñ'é nuevo alboroto. 
Callaré oculto , baña' que 
la ocaiion defeubra el modo 
que mejor me efié: o Irene, 

con dcfdén ceremoniofo 
has de fingir que no tienes 
gufto en efte defpofcrio;, 
y á él le has de dar a enteader, 
que le aborreces, de laodój 
que viendofe aborrecido,, 
aborrezca, pues no ignoro 
que fabe una ingratitud 
paffarfe de amor i odio. . 1 
Y pues el Rey^W por efte tf é l 
jardín ha venicío , torno, 
Semiramis, á decirte, 
que en effa puerta me pongo 
folo á mirar de la fuerte 

Ser, 
Me 
Sen 

3 
Me 

5 
Sen 
Me 
Sen 
Me 
Sen 
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Me 

nj 
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Nir 

ii 
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I 

• me ene . <j , « 
por ti en que. empeños « ¡ y g f c ^ 

"TSpTjWcn Tren?, Semtratms, y Damas. r t'(-) J/ - 7 — j 
Iren. En fin , que nadante agrada 

de un fino tan deleytofo ? 
Ser». Es el defvanecimiento 
' t a l , que en eftas cofas pongo, 

empiezan á introducir 
los defdcnes rigurofos. 
de tu fingida mudanza; 
y allí, por aora folo 
te advierto, que defdc aqui 

todas 
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todas 

todas las acciones noto, 
Efcondefe, y falen Niño, y Menon 

Nin. Eíto ha de f e r , porque eítá 
Semiramis ya a q u í , y logro 
tan buena ocafion, detrás 
de aquellas murtas me efcondo; 
l iega, dandola á entender 
quanto es tu afe&o muy otro» 
advir t iendo, que me quedo 
donde quanto digas oygo, 

E[condeje el Rey. 
Sem. Habrá rigor mas violento? 
Men. Tr;mcc habrá mas rigorofo.? 
Stm. Qué haya de dar á entender 

y o , que ingrata correfpondo? 
Men, Que haya de decir por fuerza 

yo , que lo que eítimo enojo? 
Sc:n- S i , pues afli la aíTeguro. 
Men. S i , pues aífi le reporto. 
Sem. Aunque fi á la ira advierto. 
Men. Aunque fi atiendo á mi enojo. 
Sem. Que de la embidia de Irene, 

dentro de mi pecho formo-
Men. Que de los zeios del Rey, 

dentro de mi alma lloro. 
Sem. En fingir que le aborrezco. 
Men. En decir que no la adoro. 
Sem. Sofpecho, que no haré mucho. 
Men. Preíuino, que haré muy poco, 
Iren. Ya fe han vif to , zelos , tenga 

piedad mi induftria en vofotros. 
$ifin. Ya fe hab lan , configa, zeloí, 

mí pena algún defahogo. 
Stm. En mucho eí t imo, Menon, 

oy i los Cielos piadofos 
cita ocafion que me han dado 

_^de hablaros en mis enojos, 
"que á dilatarle un inflante, 

refumo que efcandalofos 
ebentárau el volcán 

de mi pecho , dando aflombro» 
al Ciclo , haíla que llegaíTe, 
o lo ardiente , ó lo ruídofo 
rie rais quexas/fVi deciros, f \ 
que ofendida (fS1 vos , torno } 

por confejo á aconfejaros, 
no tratéis de fer mi efpofo. 

IYÍ-H. No entra mal en el defpego 
Semiramis.' Men. Rigu rolos 
Cie los , fi ella no ha labido 
que el R^y eítá oyendo , como 

ag. 

dparfc 

A ? 

me habla con tanto rigor? 
Nin. Semiramis ( eftoy loeo! } 

faíe al palTo á fu mudanza, 
Men. Qué fea ( ay de m i ! ) forzofo, 

fiendo fus enojos falfos, 
hacer ciertos fus enojos! 
Semiramis, aunque tengas 
quesas de m i , y aunque ignoro 
la ocafion, no te he de dar 
( quien vió mas terrible ahogo! ) 
latisfaciones, porque 
no puedo , atiende á mis ojos, 
hermofo iaipoflíble mío, 
eíto á las quexas refpondo. 
Y en quanto á que fer no quieras 
mi e fpofa , yo te perdono 
el defayre ( n o hago ¡ a l ) 
de decírmelo en mi roítro, 
pues con elfo has efc.ufado, 
que yo te diga lo proprio. 

Sem. Qué tu lo due ra s ? Men, Si. 
Iren. El la defprecia ; qué oygo 1 
Nin. No empieza á fingirlo mal. 
Sen;. 3¡ e l , Cielo , eftá tan remoto 

de que Irene me eftá oyendo, 
como me habla de efte modo? 
Pues li vos tan confpiado 
eílais , que de mis enojos 
aun 110 preguntáis la caufa, 
no añadamos uno 3. otro: 
Id con Dios. Men. Quedad con Dios, 

Hacen que fe van. 
Sem. Qué fin afecto amorofo 

me llega á hab la r , y fe buelve í-
Men. Con qué feco defahogo 

me dexa ir , y no me llama! 
Sem. Pero el callar es forzofo. 
Men. Pero el futrir es precifo. 
Sem. No hubiera un eítilo como 

hablar callando ! Men. No hubiera 
de callar hablando un modo 1 

Sem. Para la primera vez, i? Irení. 
que á fervirte me difpongo, , 
bien enlabiado he dexado k 

ej-uwftjst-. Iré». Ya fo conozco^ 
pero quifiera que fuelTe 
mas declarada el oprobrio. 

Sem. Mas ? Iren, Si. 
Men. Para la primera aítiinfs 

lección , que de olvido tomo, 
no l a he repetido bien? 

D 2 Nín v , ' 



La Hija del Ayre. •f 
Nin. S i , pero la has dicho poco, Men. A D i o , , 
Men. Pues vo crci que era mucho» 

-y aun de' lo mucho me alfombro. 
Irin. Buelvcle á l l amar , y affienta, 

nue no trate en fer tu efpofo. 
Butlvela á hablar , d i b que 

no has de hacer el dcfpoforio 

¡íp. 
__„ pues¿ idos 

(pe ro afli el üleacio rompo) 
vos por efta parte. Sem. Y vos 
por eftotra. 

Truecan |e , y al entrar, Menon halla a 
l rene, y Semiramis al Rsy. 

Iren. Necia. Nin. Loco. 

S R S R L J S - » Í - " * ^ " ' " " : S I 
aqu i , cumpliendo con otros. 

Men. Si haré ; mi dolor conmigo 
cumpla aquí, hablando en tmproprio. 

Sem.Menon? Men. Semiramis? 
Sem. P u e á 

a que tornáis aqui? Men. Torno, 
yo no íé á qué , decid vos, 
por qué me nombráis? 

Sem. Os nombro, 
porque pero qué fé yo? 
quando andáis tan cautelofo, 
para deciros que os llamo, 
por deciros que me corro 
de haberos dado efpcranza 
de que íereis tan dichofo, 
que jamás me merezcáis. 

Men. Pues yo bolvia á elfo proprio, 
Sem. S i , mas quiero yo decirlo, 

vos no Lo digáis. Men. En todo 
oputftos parece que oy, 
ingrato impoflible , fomos, 
pues yo no quiero decirlo, 
y que vos lo digáis tomo 
por partido. Sem. Qué os obliga? 

Meii .No fé ; y vos? 
Sem. También lo ignoro, 
Men. Decidlo vos , que quizá 

tenéis :: Sem. Que i 
Mea. Menos eítorvo. 
Sem. Quizá mayor. 
Men. No es poífible. 
Sem. No os entiendo. 
Men. Yo tampoco, 

mas ü vierais lo que patio. 
Sem. Si fupicrais lo que efeondo. 
Men. Vierais. 
Sem, Supierais. Men. Que yo. 
Sem. Que yo. Men. Siento. ^ 
Sem. Sufro. Iren. y Nin. Que oygo? 
Sem. Porque :: Men. Decid. 
Sem. Eftoy muda, 

hablad vos. Men. Eftoy dudofo. 
Sstr>- Pues á Dios-

Nin. Qué has hecho ? Sem. Yo 
nada he dicho. Men. Yo tampoco. 

Iren. Señor ? Nin- I r ene , tu aquí ? 
Sem. Muerta efloy! 
Men. eftoy abforro! 
Iren. Si feñor : difeulpad, Cielos, 

de efta fofpecha en abono; 
porque i Semirasnis dixe, 
que aunque haya de fer fu efpofo 
M e n o n , eftaudo conmigo, 
no fe atreva á hablar de modo, 
que el refpcto de mi fombra 
peligrar pueda en uno folo 
átomo : y afli, efcuchaba 
ofendido mi decoro. 

Nin. Yo no efcuchaba por ello, 
que habiendo tan alevofo 
defeubiertome Menon, 
refponderé de otro modo, 
pues é l , Semiramis, quiere 
que vos fepais que os adoro. 

Sene. Qué es efto , Cielos ! de mi 
enamorado el Rey ? qué oygo! 

Nin. Semiramis , yo he querido 
falvar la voluntad mi;i 
de elpecic de tiranía: 
á efte fin he prevenido 
facilitar el olvido 
de Menon , por merecer, 
fin fer yo tirano , fer 
dueño de mi voluntad, 
fiando de fu amiltad 
aun mas que de mi poder. 
El lance de oy es teftigo 
del citado de los. dos; 
por andar fino con vos, 
traydor ha andado conmígot 
no que os quiera le caftigo, 
que fuera culpar mi amor, 
dar el fuyo por error; 
que me ofenda fi , y es jüfto, 
pues quien es traydor al gufto, 
á todo ferá traydor. Ola ? 

Sah 
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Sala Amíd. Sefior ? ¡Nin. A efla fiera 

defconocida, e ingrata, 
que á quien Ja alimenta mata} 
las armas quitad , y muera 
en Ja prifion mas fevera 
de Ninive ¿ fu eafiigo, 
que ferá eícarmiento, digo, 
de toda Si r ia , pues hallo 
fer malo para vaflallo, 
quien no es bueno para amigo. 

Men. Eíla , f eñor , es mi efpada, 
que no puedo en trance igual 
darte mejor memorial, 
que ella, de fangre bañada: 
mira ya á tus pies poílrada 
la que fue rayo de Oriente* 
folo p ido , que prudente 
adviertas, que rayo ha fido, 
y que aífi no habrá ofendido 
á j u p i t e r eminente. 
Todo mi delito es, 
que á amor liiciefle delito} 
tu perdón no folicíto, 
antes te pido me dés 
Uña*. y muchas muertes , pues 
tan firme me confiderf 
en el afedto primero, 
que ellimo el rigor, que ya 
lo que padezca ferá* 
efiigo de lo que quiero. 

E l Rey , Semiramis bella, 
porque te adoro , fe ofende} 
qué prende en m i , fi no prende 
ambien conmigo á mi ellrella? 

Ella no me influye ? ella 
no es Aflro del Cielo ? Sí; 
pues que importará que aqui 
priíion dén á mi paffion, 

j íi también en mi prifion 
fabrá mi cítrella de mi ? 
i qué es eílar prefo ? muerto 
tengo de eílarte adorando, 
que fi Jas Efirellas , quando 

1 luz recibieron , es c ieno 
crian fu influxo , oy advierto, 
que antes de llegar yo á ellas, 
fi quifieron las efirellas 
mi amor, que e n ellas eftá, 

Vdeipiies , y antes durará 
líodo Jo que duren ellas. 

JVfn. Llevadle de a q u i , mas no, 

í 

Calderón de la Barca. 
dexadle , cobra tu acero, 
que otra experiencia hacer quiero 
yo de quanto valgo yo: 
Semiramis ? Sem, Quien fe vió 
en tal duda 

Nin. Aunque pudiera 
confeguir de otra manera 
de tu hermofura el favor, 
quiero deber á mi a^nor 
lo que á mi poder debiera. 
E n tu libertad eilás, 
que yo 110 he de fer tirano} 
íi a Menon le das la mano, 
á un infeliz fe la das, 
en cuyo eílrago verás 
las mudanzas de la Luna} 
que fi mi fuerte importuna 
lu amor no puede quitarle, 
podrá , á lo menos, negarle, 
los bienes de la fortuna. 
B e mi gracia defpedido, 
de mi Corte deíterrado, 
de mis Imperios echado, 
de mi gente aborrecido, 
niifero , t r i l le , abatido 
ha de vivi r , fin honor, 
fin amparo , y fin favor} 
fi con eflo qüff«fts=fw: </£ * - ' 
fu muger , fé fu m u g e r / 
que yo moriré de amor, 

Men. Semiramis, íi es que aqui 
quieres fer agradecida, 
acuerdate , que la vida, 
y el fegundo fer te di. 

Nin. Que tu me la dille á mí, 
y que á pagarla me atrevo, 
te acuerda también. Men. Yo llevo 
ventaja. Nin. Si a eíto te mueves. 

Men. Pagame lo que me debes. 
Nin. Cobra lo que yo te debo. 
Men. Qué blafon mas celebrado 

tendrá tu famofo nombre, 
que poder hacer á un hombre 
dichofo de defdichado? 

Nin. Porque fea infeliz fu hadoj 
no re haga infeliz á ti. 

Iren. Tiempo de pealarlo aqui 
la dad. Sem. No le he mcnefler 
á lo que he de relponder. 

Los dos. Luego ya lo labes ? Sem. Si: 
M e n o n , aunque agradecida 
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á tus finezas me íicnto, 
ningún agradecimiento 
obliga á dexar perdida 
toda la edad de una vida; 
que el que da al que pobre eftá, 
y con rigor cobra , ya 
no p iedad, crueldad ic fobra, 
pues aflige quando cobra 
mas, que alivia quando da. 
Si ya tu fuerte importuna, 
fi ya tu fevero hado 
prodigas han desfrutado 
lo mejor de tu fortuna; 
la mía , que oy de la cuua 
fale á vér la luz del dia, 
la luz quiere , que feria 
error , que una A otra deítruya, 
y fi acabarte la tuya, 
deiamc empezar la mia. 
Si de un vicio la inquietud, 
de una virtud el indicio, 
bueiye la virtud en vicio, 
ante# que el vicio en virtud; 
mas con la foiicitud 
de mi vida , vencer oíTo 
tu dcfdicha, que es forzofo, 
que una de o ira acompañada, 
tu me hagas defdichada, 
_ Y yo no te haga dichofo. 
La vida que te debí, 
con tomada la pagué; 
por ti lo hiciftc, pues fue 
antes de faber de mi: 
la que yo á Niño le di, 
Ja aiifm-i duda ha tenido; r 
mas fiel honrarme ha q u e r i d o , / ^ 
nn fe rá , Me non, error, 
por feguir á un acreedor, 
dexar á un agradecido?- •• 
Del Rey en dcfgrácia cílás, 
fin privanza , y fin citado, 
fugitivo, y defterfado, 
de fu vífta huyendo vás: 
no puedo hacer por ti mas 
o v , que el no fer ya tu efpofa; 
que hermofa muger , no hay cofa 
que tauto á un^to»bre le fobre, 
porque es fatira de p^bre 
el tener rauscr he h n o f a . ^ - ^ C L ^ ) * 

Nin. Pues de tu «fperanzil eílas? 
Menon , tan defenganado, 

La Hija del Ayre. •f 
pata íiempre deíterrado 
oy de Ninivc faldrás, 
fin que ya efpercs jamá& 
vér á Semiramis bella: 
que pues que te dexa ella, 
fin íaberme tu obligar, 
no te quiero yo dexar, 
ni aun el conluelo de vella. 

Vafe, y queda fulo Menon. 
Men.Vivo,ó muero?cierfo es q fi vivier*, 

efle dolor fin duda me matára: 
y fi muriera, es cotifequencia clara, 
que cite dolor lin duda no lindera, 

latsgu viv^aíe 'n t i r mi pena fiera, 
y muero á no fenlirla;ó quie fe hallara 
tan afeito á ios Diofes, que alcanzara 
el querer,y olvidar quando él qtiifieraí 

Privanza, Honor, Efia do. Rey,y Dama 
pendí,y folo ba llegado á confolarmc, 
^ aun íue ha dejado que perder mi ef-

trclla. 
Alma no tengo ? fi, pues oy la fama 

condenado de amor podrá llamarme, 
porfl aun el alma he de perder p o r ella. 

t « T e 7y F r r e m o m j m m Jt»if— " 
diculo , clii efpada , y f lum/ 

Vhat. Señor ? ha feíior ? feñor ?j 
fuerte yendo parto á parto, 
fin hacer de mi mas cafo, 
que de un enfermo 1111 Doctor, 
que crta es la cofa de que 
menos fe l i d a , á fee mía, 
pue¿ viéndole cada día, 
parece que no le ve. 
Saber quixe fi es afii 
una voz que aora corrió, 
de que Semiramis 110 
fe le da un maravedí 
de todo fu amor , porque 
la quiere el R e y ; y yo hallo 
que haría mal en pefcudallo, 
fupuclto qué ya lo fé; 
que claro eílá, que una Dama, 
mas del ftey lo querrá fer, 
que de Otro propria muger; 
porque aquello de la fama, 
es fama , y pofthuma ya, 
que ha mil días que murió 
ó fi n o , digalo y o, 
ó mí muger lo dirá; 
qué importa á los que roe vén 

fer 
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fer de ella expulfo marido, 
fi yo ando en trage lucido, 
como bien, y bebo bien? 

>ale Sir. Ha fia que encuentre con el, 
toda Ninive he de andar, 
y aun en Palacio he de entrar: 
Pcfcudarle quiero á aquel 
que aili cílá , fi le vió acafo; 
Soldado, decidme vos. 

Chat. M i muger es , vive Diosl 
Sir. Si habéis viíto. Chat. Lindo paflb. 
Sir. A uno, que fe llama Chaco ? 

tras Semiramis ha un mes 
que vino , por feñas que es 
grandiífimo mentecato. 

\Chat. No le conozco par Dios, 
que un Chato es, que aqui ha venido, 
narigón, tan entendido, 
que no fe acuerda de vos. 

Sir. Ay Chato del alrnamia! 
eíto es lo que yo en ti tengo, 
quando fola á verte vengo? 

Chat. Sola ? Sir. Sin mas compañía, 
que mis lagrimas no mas. 

Chat, (¿uií anror! eílo fi es tener 
un hombre honrada muger. 

Sir. Qué bravo Soldado eftás ! 
no te habia conocido. 

Chat. Por eífo me habrás bufeado, 
que mas un bravo Soldado 
vale , que un manfo marido. 

Sir. Ya la malicia es en valdc, 
que ya Floro fe fwfentó." 

Chat. Y á falta de buenos , yo 
fo bufeado para Alcalde? 
Pues por adonde venís, 
Si-rene, os podéis tornar, 
que acá hay mucho que penfar, 
y aguarda Semiramis. 

Sir. Tras tí he de ir, 
Chat. Y yo enojado, 

mas de una hora pienío eílar, 
que ello es faber cafligar. 

JStV. Pues para cita , menguado. 
Sajen tí Rey , y Arfidas, 

Nin. Efio contiene la carta? 
Arjid. Eílo la carta contiene, 
'Nin. No tnc da cuy dado el ver 

vafe, 
vafe. 

Í Y 

por mi General te nombro, 
y aíli á partirte refuelve 
A toda prifa. 

Arjid. Tus plantas 
befo humilde , que bien puede* 

, creer mientras yo te firvo, 
que Lidoro no te ofende. t 

Nin. Defpues trataremos de efio/ i 
, y aora vete, * 

que pues ya la obfeura noche 
las alas notturnas tiende, 
coronado de efperanzág , 
mi amor que dcfprecie tJG^X» 
Semiramis á Menon, 
hablarla A folas pretende, 
porque el favor no embarace 
la aílillencta de mas gente} 
y aíli, mientras yo á fu quarto 
voy , tu defde aqui te buelve. 

Tafecada uno por JM lado, y fale Menon 
en trage de noche. 

Men. Pifando las negras fombras, 
imágenes de mi muerte, * 
con la llave que tenia 
de lüs jardines de Irene, 
á Semiramis veré, 
que aun el metal muchas veces, 
ficndo inanimado, ignora 
á que nacé : digalo cite, 
labrado para favores, 
logrado para defder.es. 
_Hablarla intento, porque 

q . antes que de ella me aufente, 
J el tropel de mis defdichas 

me aconfeja, que me quexe 
de fu ihgrat i tüd, que al fia 
un ofendido no tiene, 
ni mas favor que le ampare, 
ni mas duelo que le vengue. 

Sale Nina en trage de noche. 
Nin. Noche , aunque íxeuipre hayas fido 

tercera de hurtos aleves, 
fedlo cita vez de hurtos nobles 
tercera también, no íiempre 
tu horror induzga á los males, 
gui los bienes. 

Me». Entraré fu quar to , pues 
informado de que es cite 

.1, -

que Ellorbato guerra intente Y . ^ eíloy ya , y el corazou 
contra mi , quanto penfar, (j oQjCA&y j0 d ¿ s c r a f u l f ^ - r l c -
que Lidoro con el buelve; Nin. Eíte es fu quar to , mejor 

dijrcra 



La 
díxera la esfera breve, 
adonde en golfo de flores 
el Sol mas hermófo duerme. 

Van fe acercando los dos 
Men. O centro de mi tfperanza 
Nin. O patria de mis placeres! 
Men. Qué trille pifo tu umbral! 
Nin. Tu frifo toco , 6 qué alegre ! 
Men. Palios fiento. 
Nin. Un bulto miro. 
Men. Ya me es forzofo bolverme. 
Nin. Ya me es forzofo feguirle: 

aunque recatado intentes 
hu ir , aborto de las fombras, 
tengo de faber quien eres. 

Men. La voz es del Rey , aqui 
no hay rcfiftencia mas fuerte, 
que el huir : quieran los Dioi'es, 
que ya con Ja puerta acierte. 

Nin. Sin darme refpuefta alguna, 
cobarde Ja efpalda buelve; 
fabré quien es quien al culto 
fagraáo de citas parcdes> 
licencio lamen te oflado, 
á tales horas fe atreve. 

Buelve ¿i falir Menon. 
Men. Perdí cí tino : hojas , y ramas, 

pues fois de amor delinque ntes 
' toda Ja vida abrafadas, 

en vueítro centro efeondedme. 
Buelve el Rey. con la efpada definida, 

Nin. No podrán, que á mucha luz 
. te figue mi fuego ardiente. 
Men. Yo no he de fu car la efpada; rpor eíta puerta es bien que entre 

á vér fi encuentro por donde 

vaf. 

vafe. 

del Ayre. 
traición que honra mas, que ofende. 

Nin. No te mandé que falleras 
de Ninive? Men. Obedecerte 
qiiife, fa l í , mas no hallé 
otro refugio , iipo eñe. 

Nin. Por donde cntraíte? 
Men. No fé 
Nin. Aunque es tu honor darte muerte 

yo , traydor , muere á mis manos. 
Sem. No le mates, feñor , tente. 
Men. Sufpende la ira , fi es que 

zelos del ruego no tienes. 
Min, N o , que fon mis zelos nobles, 

y rogados fe fufpcnden; 
qíTe ii el vengarme interés 
es mío , quando eíTo fuere, 
es interés del refpeto 
de Semiramis el verfe 
obedecida ; y afli, 
entre los dos interefles, 
quiero fer rebelde al mió, 

j>or fer al fuyo obediente. 
La vida te doy, levanta, 
pues Semiramis lo quiere. 

Sem. Yo lo eftimo , por pagarla 
feñor , y porque me dexc, 
viéndole ya.'en paz conmigo; 
que fi una vida le debe 
mi f e r , dándole otra vida, 
ya ningún derecho tiene 
contra mi ; y afli, Menon, 
pues en paz eílamos, vete, 
y dexame que yo logre 
de mi deítino la fuerte. 

Nin. EíTo n o , que « una co fa .C / 
que á darle la vida llegue, 
y otra , que no llegue A darle 
caitigo ; y afli , fe medie; 

me arroje, aunque me defpeñc 
C-íobre las ondas del Tigris. ^ Y q 
Nin. Mal .el huir te defiende, ™ que viva, pues tu lo ma'ndas, 

que aunque huyas como c o b ú d e L v pero en p riñon;,.pues me ofende, 
' ' ' ll31^? v M e ~ il / r j , f T i efquadra que eftá desuarda 
tVTTítínK Helios óygo, y voces j dadifie en efle quarto 'de Irene, 

una luz, fall í intente. ' d i , Silvia , que mando yo 
Sale Semiramis con htz.'j 

Sem. Quien aqui ? Menon, qué es cito? 
Men. Venir yo i bufear mi muerte, 

y haberla hallado , que es harto, 
fiendo infclíec. Nin. Tu eres, 
traydor ? mas; quien, fino íu 
fuera traydor tantas veces? 

Man. S i , pero traición de amor, 

que halla silos jardines entre? 
Silvia, que filió con Semiramis , y tiene 

la luz , la pon; en un lado, y fe va, 
Men- Sí me prendes, no me das 

vida ,.lino civil muerte. 
Sem. Tenga , feñor, libertad, 

tfifuiera por inierefles 
de la \ ida que me dió. 

% • 
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De Don Pedro 
Nin. Ya. eftá libre ¡ qué mas quieres? 

Y aun mas be de hacer por ti, 
li otra vez bolviere A verte 
en fu vida, le perdono, 
para que nunca te quede 
que pedirme mas por ¿I. 
..^Síj/cn ios Soldados con hachas. 

i . Que me mandas? 
Sém. Piadofo eres. 
Nin. Ya , qUC Taquéis á Menon 

de Palacio folamente, 
y con vida , y libertad 
le dexad donde el quifieref 
pero mirad, de vos fio. 
Habla aparte el Rey con el Soldado. 

Men. O fiera Jo que me debes! 
Te ha dexado libre ? Men. Si. 

Sem. Quanto un acreedor ofende! 
Nin. Habeifme entendido ya? 

L$*M. i . Y fe hará de aquella fuerte; 
"vamos. 

Men, Mucho temo, aunque 
libertad, y vida lleve, 
Semiramis , que en mi vida 
ya no he de bolver i verte. 

Vafe Menon , y los Sudados. 
Nin. Semiramis ?Sem. Gráb, feñor? 
Ntn. Hay más en qué obediente? 

Mejor dirás, en que honrarme. 
Nin, Pues eftás férvida , llegue 

agradecido mi pecho 
á dar una , y muchas veces 
los brazos por la elección, 
que oy en quedarte. 

ÜKTfi. Detente, 
feñor, que fi agradecida 
s. tus honras, y mercedes 
me moftté , de mi fortuna 
logrados los accidentes, 
que favorables conmigo 
fe moftraron , quando pienfes 
que fon favores de amor, 
mas que me iluftran , me ofenden. 

l\tn. Semiramis , un aféelo 
pcrftiadido fácilmente 
á una dicha , uial de aquel 
concepto fe defvanece. 
Yo creí , que eran favores 
hechos á mi amor haberte 
quedado en Palacio , y ya 
mas creeré que fon dcfdenes. 

Calderón de la Barca. 
En mi poder eftás oy, 
yo te adoro , neciamente 
dexaré á tu rendimiento 
mi ventura. Sewi. No lo intentes, 

j que piímero que de mi 
triunfe amor , me daré muerte. 

Nin. Detendréte.yo la» manos. 
Sem. Soltarélas yo. Nin. Mal pue4es> 

que las prifionéá de amor 
no fe rompen fácilmente. 

. Sem. Si hacen , fi , quando la lima 
del- honor fus yerros muerde. 

Nin. Yo te adoro. Sem. Tu me agravias. 
Nin. Yo te eítimo. Sevi. Tu me ofendes." 
Afín. Venccráte mi porfía, 
Sem. Sabrá mi honor defenderme. 
Nin. Si entre mis brazos eñás, 

de que fuerte ? 
Sem. De cfta fuerte: fócale la dagír. 

dándome muerte tu acero. 
Nin. Prodigiofa muger, tente, 

que ya en mí fangre bañado 
eltoy, viendo oíTada, y fuerte 
cfgrimir contra mi vida, 
iras , y rayos mieles? 
mi mifaio cadavcr, Cielos, 
miro en el ayre aparente; 
pálido horror , que me fiques? 
fombra infauítá, que me quieres ? 
no rae mates, no me mates. _ 

Sem. Qué te acobarda qué teme?, 
feñor, 15 cite acero folo 
contra mi los filos buelve ? 
contra mi pecho le cfgrimO. 
lio contra t*', no receles, 
pues A mi leal tad, y A él 
juntos a tus pies nos tienes, 

Nin. Qué ilulion , qué fantafia, 
formada en el avre leve, 
de mi muerte imagen trille, 
ya en fombras fe defvanece ? 
Sin duda , alguna dcydad, 
muger, en tu amparo tienes, 
que con agüeros te guarda, 
con anuncios te defiende. 
No quiero favor violento 
de tus brazos , buelve , buelve 
eíTe acero a mi poder; 
con qué temor llego á. verle! 
que mi palabra te'doy, 
que tu hermofura reí pete: 

E mas 

Calle 
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íaas fi tampoco es poflible 
que fin ella viva , yreyne, 
haya un medio que fe oponga 
cntrc^gOTatii;, y perderle- ^ - ^ ^ ^ k ^ r 

Sem. Que medio ? fi es iinpoflible; 
que el Cielo mi honor defiende. 

Nin. El perderte como amante, 
pues que los Diofes Jo quieren, 
y jjpiim» como ffpnfo, i f f i f T J f*<X.6* 

Sem. Que dices ? 
Nin. Lo que ha de verfe-
Sen». El fcj'^u ^fclava, ferán 

mis'^ÍAyes'Jy mis laureles. 
Nin. Verá el mundo en tus aplaufos 

quanto a los Diofes les debes. 
Sem. Hija foy de Venus , y ella 

mis fortunas favorece: 
yo haré , fi llego á reynar, 
que el Mundo mi nombre tiemble 

" V3nje-, y-facan los Soldados a Mcíumj 
f r i e g o . f-

Men. Ay infelice de mi í - i 
decidme (ay hado inclemente !) 
donde me lleváis, defpues 
que tiranos, y crueles 
me habéis facado los ojos? 

¿ilpSMéU*. Mandato del Rey es efte, 
' él nos dixo , que en la parte 

que tu , Menon , efeogiefles, 
te dexáramos con vida, 
y libertad de efta fuerte. 
Tu á las puertas del Palacio 
dices que quedarte quieres, 
en ellas eftás, y en ellas 
libertad , y vida tienes; 
el Rey cumplió fu palabra, 
de nofotros no te quexes. yunfe^ 

Men. Su palabra, es la verdad, 
cumplió eí Rey , mas con traición: 
pero ( ó tirana impiedad ! ) 
que muerte hay , ni que prifiooj 

j o m o aquefta obfeuridad? 
Mortales-, fi ya de aqui 

1 liuyó la uniebJa fria 
I de efte celeftial rubí, 
y es para todos de dia, 
aun de noche es para mi. 
L lo rad , llorad Ja importuna' 
fuerte que en mi fcc contempIo> 
fentid con piedad alguna, 

.^i^üid á vér un cumplo 

del honor , y la fortuna. 
El que embidia daba ayer, 
mayor laftima os dé oy, 
muévaos á piedad el vér, 
que ciego, y que pobre voy 

¡ £Í¿iendo para comer. 
En tragedia, tan efquiva, 
folo el confucío reciba 
de laítimaros con ella. 

Dent. La gran Semiramis bella, 
Reyna del Oriente , viva. 

Men. Qué dulces ecos ! defpojós 
fon del ayre repetidos? 
ya fon menos mis enojos, 
pues me dexó mis oídos, 

a que me quitó mis ojos. 
Semiramis, entender 
pude , y Reyna ; qué placer i 

4 rroas ( ay de mi ! ) que pefar J 
que hafta no verla reynar, 

~~f no fue pérdida el no vér: 
Quien me d i rá , qué es aquello? 

Sale Chato. 
Chat. No hay cofa como fer loco, 

fi es que da en buen t ema , y ello 
es fácil, que poco á poco 
fe va Caliendo con ello: 
Semiramis dió en que habia 
de reynar , y ya efte dia 
la van figuiendo fu hutnor. 

Men. O tu que palTas, fi horror 
no te da la fuerte mía. 

Chat. Perdone, hermano. Men. No foy 
mendigo , repara en mi. 

Chat. No tengo que dar , y voy 
de priefia. 

Men. Eres Chato ? Chat. Si: 
qué es efto que viendo eftoy! 
tu de efta fuerte , feñor ? 

Men. Si, amigo , que efto ha podida 
de mi fortuna el rigor: 
dime, qué la caufa ha fido 
de efte feftivo rumor? 

Chat; No fé fi hablarte podré, 
pero al fin Ja caufa fue, 
que oy el Rey á la perfona 
de Semiramis corona 
por efpofa, y Reyna. Men. Qué 
te daré en albricias yo ? 
folamentc me dexó 
por acafo mi defdicha 
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De Don Pedro Calderón de la Barca. 
eñe diamante. Chat. Fue dicha edades eternas duren. 
grandiflima, pero no 
faizo bien ia fuerte efquiva, 
en que no fea efla centella 
tan grande como una criva. 

-Dent. La gran Semiramis bella, 
Reyna del Oriente , viva. 

Men. Segunda vez he efcuchado 
la voz, 

Chat. Qué mucho , íi eftá 
en trono tan levantado 
cerca de aqui? 

Men. Tu cuydado, 
Cha to , me lleve acia allá, 
que íi á verla no , fi llego 
á o í r l a , confuelo tendré. 

C^íit. Ya del diamante reniego, -
pues que ya por él feré 
defde oy mozo 
más ya defde 
fabrica del trono , y ella, 
y el Rey fe vén. 

Men. Suerte efquiva' 
Todos, La gran Semiramis bella, 

Reyna del Or iente , viva. 
Defeubrefe un Trono , y en él [enfados 

Niño , Semiramis , Irene , Ar-
fidas, y gente. 

Nin. V i v a , y de aquefte eminente 
laurel ciña fu arrebol, 
dividido de mi frente* 
y pues es Reyna del Sol, 
Reyna ferá del Oriente. 

Iren. Del tiempo dulces engaños 
cuente tu pofteridad 
con felices defengaños, 
de una edad en otra edad, 
por ligios, y no por años. 

Sem. El rendimiento, y amor 
con que tu luz reverencio, 
por uno , y otro favor, 
agradézcale el filencio, 
que es el que fabe mejor. 

Men. Puefto que fu voz oí, 
también ella me oirá á mi; 
el parabién la he de dar, 
todo es perder el hablar, 
al modo que el ver perdí. 
Gran Semiramis de Siria, 
cuyos aplaufos iluftres, 
á par del mayor Lucero, 

Menon f u i , mi nombre digo, 
porque ai vér quien es , no dudes 
lo que me dexó las voces, 
aunque me quitó las luces. 

NÍH. Qué atrevimiento! 
Sem. Qué efpanto ! 

í i n J i a D t 0 > e I verle fuf re! 
Arfull Que laft ima! 
Silv-IQué defdicha.' 
Men. Ufano de que te juren 

oy los Imperios de Siria, 
que á otro Norte fe divulguen, 
llego á darte el parabién: 
pues fui el primero que tuve 
parte en tus aplaufos, fea 
el-primero que pronuncie 
tus grandezas que el querer, 
gran Beydad , aunque me injuries 
que t r iunfes, vivas, y reynes: 
pero aqui mi voz fe mude, 
no á mi arbitrio , fino al nuev® 
efpiritu que fe infunde 
en mi pecho , pues me obMga 
no fé quien á que articule 
las forzadas voces, que 
ni vivas, reynes, ni triunfes? 
foberviamentg ambicióla, 
al que ahora te conflituye 
Reyna , tu mifma des muertí-
y en olvido le fepuhes, 
flendo aquefte iofauflo d u 
univerfai pefadumbre 
de ios vivientes , y en mueflra 
de que prefagios le anuncien, 
de Cielos, Aftros, y Signos 
la gran Monarquía desluftrea. 

r & S L S g f á S Z * * * ' ' 
con mortales inquterudes ' 
Cielos, Montes , y Elementos, 
que a tus voces fe confunden, 
reípondiendote uno folo 
en idioma de las nubes. 

Sem. La. fabrica de los Cielos 
fobre nofotros fe hunde, 
f c"}'o eflallido todos 
los exes de Polo cruxen. 

Iren, Los montes contra ios ayres 
rol-



La- Hija 
volcanes de fucg<5 efcupcn, 
y ellos pasaros de fuego 
c r i an , que fus golfos falquen; 
el gran Tigris encrefpado, 
opuefto al azul volumen, 
á dar aíTalto á los Diofes 
gigante de efpuma fube-

Oír-n vez la tempejlad. 
Arjid. Qué fe nos lia hecho el Sol, 

que de nueftra vitla huye? 
Chat. La artillería del Cielo 

iueea , y pierde, pues que gruñe, 
Sem. De Venus , y de Diana 

las competencias comunes 
fe vengan , pues quanto ayuda 
Venus , Diana deítruye. 

JVín, Pues no podrá , porque á re i 

del Ayre. 
no Hay agüeros que me turben: 
Semiramis;, á pefar 
de los portentos que influye 
tu v ida , tu efpofo foy. 

Sem. Yo tu e fpofa , aunque procure 
Diana con ellos aflbmbros 
quitar á mi fama el luílre, 

~**hat. E;itre todo eñe alboroto 
vueíTas mercedes efcuchen: V 
Ya vén que efta loca queda 
hecha R e y n a , á fus iluftics 
hechos, á fus vanidades, 
y fu muerte, no fe dude, 
que con ta fegunda parte 
os combida, Corte iluílrc, 
quien mas fetviros defea, 
ft aquellas faltas fe fuplen. 

SM . , F I N. 
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